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INSTRUCTION
MANUAL

VACUUM CLEANER

SUPRA POWER
. Usisavac Usisivac za ;
Sesalnik za prah prasine prasinu MpaBocmykanka | Vacuum cleaner Aspirator
Vysavaé Vysavaé Odkurzacz Porszivo Mpaxocmykayka Munococ
Mbinecoc Staubsauger Stevsuger Polynimuri Stevsuger Dammsugare
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Sesalnik za prah Rl Teleskopska cev Dodatni nastavki
Upogljiva cev Talna krtaca A Talna krtada

POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

Pri uporabi aparata morate vedno upoStevati naslednje temeline nasvete za vamost:
natancno preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. // Preden zaénete
uporabljati aparat, natancno sestavite vse njegove dele. Aparat uporabljajte le z deli
ki jih priporoCa proizvajalec. // Med uporabo nikoli ne puscajte aparata brez nadzora. //
Preden aparat prikjucite na elekiricno omrezje, preverite, ali navedena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omreZja. // Ce je prikljuéna vrvica poSkodovana, joje treba
zamenjati z ustrezno prikljucno vrvico oz. kompletom za navijanje prikljucne vrvice. Komplet
za navijanje prikljucne vrvice smejo zamenjati le podietje Gorenje, Gorenjev pooblaséeni
servis ali ustrezno usposobljeno osebje. // Uporabliajte in hranite ga le v zaprtih in suhin
prostorih, izven dosega otrok. // Ne uporablajte aparata, ki je padel natla, ki je poskodovan,
ki je bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljskom. // Da bi preprecili morebitne poskodbe, pazite, da vasi lasje, viseCi deli oblaci,
prsti ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z odprtinami ali premicnimi deli aparata. // Otroci,
stari 8 let ali veC, ter osebe z zmanjSanimi fizinimi, senzoriénimi in umskimi zmozZnostmi
ali s pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami lahko uporabljajo ta aparat pod ustreznim
nadzorom ali Ce so prejeli ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ce razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzoruite in
pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, razen Ce so
stari 8 let ali ve€ in so pri delu nadzorovani. // Aparata ne zapuscajte, dokler je ta prikloplien
v elektricno omreZje. Po uporabi ali med vzdrzevalnimi deli aparat odlozite, izklopite in
izvlecite prikljucno vrvico iz omreZja. // Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga viecete za
prikljucno vrvico. // Aparat je namenjen samo za domaco uporabo.

NEVARNOST

Aparata ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo teko€ino in ga ne spirajte pod tekoco
vodo. Prav tako se z mokrimi rokami ne dotikajte prikljucne vrvice oziroma vtikaca.



POSEBNA OPOZORILA

|zklopite aparat, preden prikljucite ali menjate sesalno cev oz. nastavke. // Nikoli ne
uporabliajte sesalnika brez vrecke ali ciklonske posode (odvisno od fipa sesalnika) ali
vhodnih in izhodnih filtrov. /' V odprtinah ne sme biti prahu, las ali ¢esar koli drugega,
kar bi lahko zamasilo pretok zraka in zmanjSalo sesalno mo€. // Ne premikajte sesalnika
po prostoru tako, da ga viecete za prikljucno vrvico ali sesalno cev. ZasCitite prikljucno
vivico pred vrocimi povrSinami in drugimi poSkodbami ter je ne pregibajte. Pri uporabi
samodejnega navijala spremljajte prikljuéno vrvico z roko. // Pri daljSi uporabi izviecite
najman; 2/3 prikljuéne vrvice, da preprecite pregrevanje in poskodbe. Pri veCumi uporabi
sesalnika izvlecite prikljuéno vrvico kabel do konca. // Sesalne cevi, odprtega dela
sesalnika ali nastavkov nikoli ne priblizujte obrazu in telesu. // Aparata ne smete uporabljat
za sesanje tekoCin ter gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih ogorkov, vZigalic, tekocih snovi
(npr. pene za preproge) ali ostrih 0z. konicastih predmetov (razbitin stekla ipd.). Prav tako
ga ne smete uporabliati za sesanje prahu iz tonerjev. Sesalnika nikoli ne uporabljajte za
sesanje gradbenega materiala (npr. finega peska, apna, cementnega prahu itd.). To lahko
poskoduije aparat. // Pri sesanju stopnic bodite $e posebej previdni.

Aparat ustreza naslednjim evropskim direktivam: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/
ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Direktiva opredeljuje zahteve za zbiranje
in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odlozite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS
Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na Gorenjvev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega

Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM iEIv_I VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified
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Usisavac prasine Teleskopska cijev Dodatni nastavci
Savitljiva cijev Podna ¢etka [ Podna getka

VAZNE SIGURNOSNE PREDOSTROZNOSTI

Kod koristenja usisivaca uvilek morate uvazavati siedece temeljne savjete glede sigumosti:
Detalino proCitajte ove upute, i koristite uredaj samo u skladu s njima. // Prije nego Sto
pocnete koristiti uredaj, precizno sastavite sve njegove dijelove. Uredaj koristite samo sa
dijelovima koje preporuuje proizvodac. // Tiigkom uporabe uredaj nemojte nikad ostavijat
bez nadzora. // Prije prikljucenja uredaja na elektricnu mrezu provjerite da i navedeni napon
odgovara naponu vase lokalne elektricne mreze. // Ako je prikljuéni kabel ostecen, potrebno
gaje zamijeniti odgovarajucim kabelom, odnosno kompletom za navijanje kabela. OStecen
prikljucni kabel smije zamijentti iskljucivo poduzece Gorenje, ovlasteni servis Gorenja, il
odgovarajuce obuceno osoblje. // Aparat koristite i drZite iskfjucivo u zatvorenim i suhim
prostorijama, izvan domasaja djece. // Nemojte koristiti uredaj koji je pao na tlo, koji je
oStecen, kojije bio drzan vani na otvorenom, i kojije pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivac
s neodgovarajucim produznim kabelom. Kako biste izbjegli povrede, pazite da vam kosa,
viseci dijelovi odjece, prsti, ili neki drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s otvorenimili pomicnim
dijelovima uredaja. // Djeca, stariia od osam godina, kao i osobe smanjenih fizickih,
osjetiinih ili umnih sposobnosti, ili osobe s nedostatkom znanja i iskustava, smiju koristii
uredaj iskljucivo pod odgovarajuéim nadzorom, odnosno ako su upoznate sa sigurnom
uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su povezane s uporabom uredaja.
Djecu uvijek kontrolirajte pri uporabi uredaja i nemojte dozvoliti da ga koriste kao igracku. //
Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati napravu, osim ako su starija od osam godina i ako su Citavo
vrijeme pod vasim nadzorom. // Usisivac nemojte ostavljati bez nadzora kada je spojen na
elekiriénu mrezu. Nakon uporabe ili tijekom radova na odrzavanju odlozite uredaj, iskljucite
ga, i izvucite prik|jucni kabel iz elektricne mreZe. // Nikada nemojte iskljuCivati uredaj vukuci
ga za prikljucni kabel. // Aparat je namijenjen samo za kuénu uporabu.

OPASNOST

Uredaj nemojte uranjati u vodu niti bilo koju drugu tekucinu, inemoite gaispirati pod tekucom
vodom. Takoder nemojte mokrim rukama dodirivati prikljucni kabel odnosno utikac.
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POSEBNA UPOZORENJA

Iskljucite aparat prije nego Sto montirate ili mienjate usisnu cijev odnosno nastavke
usisivaca. // Nikad nemojte koristiti usisivac bez vreCice ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznih filtara. // U otvorima ne smije biti prasine, kose,
niti bilo ¢ega drugoga Sto bi moglo zaCepiti protok zraka i smanijiti usisnu snagu. // Usisivac
nemojte pomicati po prostorijitako da ga vucete za prikljucni kabel il za usisnu cijev. Prikfjucni
kabel zastitite od vrucih povrsina i drugih mogucih oStecenja, i nemojte ga presavijati. Kada
koristite automatsko namotavanie, kabel uvijek pratite rukom. // Kod duZe uporabe izvucite
najmanie 2/3 prikljuénog kabela, cime Cete sprijeCiti pregrijavanje imoguca ostecenja. Kada
koristite usisivac viSe sati, izvucite prikljucni kabel do kraja. Usisne cijevi ili druge otvore na
uredaju, odnosno njegove nastavke nemojte nikad priblizavati obrazu i tijelu. Usisivac ne
smijete nikad koristiti za usisavanje gorucih Cestica il pilievine, cigaretnih opusaka, Sibica,
tekucih tvari (npr. pjene za CiS¢enje sagova), oStrih, Sijatih predmeta (krhotina stakla, |
slicno...). Takoder ga ne smijete korisiti za usisavanje praha iz tonera. Usisivac nemojte
nikad koristti za usisavanje gradevinskog materiala (kao sto je npr. fini puesak vapno,
cementni prah, i sliéno). Usisani gradevmskl matenJaI moze prouzrom | nepopravijiva
oStecenja na uredaju. // Narocito oprezni morate biti kod usisavanja stepenica.

Aparat odgovara sljedecim europskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/1125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne

i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smjernice iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u
citavoj Europskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim kucanskim otpacima, nego ga
predajte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete u
ocuvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naidete na neki problem, obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj
drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu). Ukoliko u vasoj drzavi nema takvog
Centra za korisnike, obratite se vasem lokalnom trgovcu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za male
kucéanske aparate.

Uredaj je namijenjen iskljucivo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE UZITKA
PRI UPORABI VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified
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Usisivac za prasinu Teleskopska cev Dodatni nastavci
Elasti¢na cev Podna ¢etka [ Podna getka

VAZNE MERE BEZBEDNOSTI

Prilikom upotrebe usisivaca uvek se morate pridrZavati narednih osnovnih saveta za vasu
bezbednost: Detaljno proCitajte ova uputstva i aparat koristite samo u skladu s uputstvima.
I Pre nego Sto zapocnete koristiti aparat, treba precizno da sastavite sve njegove delove.
Aparat koristite iskljucivo s delovima koje preporucuje proizvodag. // Tokom upotrebe
nemojte ostavijati usisivaC bez nadzora. // Pre prikljucenja aparata na elektricnu mrezu
proverite da li napon naveden na dnu aparata odgovara naponu vase lokalne elektricne
mreZe. /| Ako je prikljucni kabl oStecen, treba da se zameni odgovarajucim kablom, odnosno
kompletom za navijanje kabla. Ostecen prikljucni kabl sme zameniti iskljucivo preduzece
Gorenje, ovlasceni servis Gorenja, ili odgovarajuce osposoblieno lice. // Aparat koristite |
drZite iskljucivo u zatvorenimi suvim prostorijama, izvan domasaja dece. // Nemojte koristit
aparat kojije pao na patos, kojije vidijivo oStecen, koji je odredeno vreme bio na otvorenom,
ili koji je pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivac sa neodgovarajucim produznim kablom.
Pazite da vam kosa, viseci delovi odece, prsti ili bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir
odnosno u blizinu otvora ili pomicnih delova aparata. // Deca starija od osam godina kao i
lica smanjenih fizickih, Culnin ili mentalnin sposobnosti, ili lica sa nedostatkom iskustava i
zZnanja, smeju da koriste ovaj aparat iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom odnosno ako
su upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriS¢enjem aparata. Decu uvek kontroliSite prilikom upotrebe aparata, inemojte dozvolit
da ga koriste kao igracku. // Deca takode ne smeju da Ciste i odrZavaju napravu, izuzev
one koja su starija od osam godina i pod uslovom da su celo vreme pod vasim nadzorom.
Il UsisivaC nemojte ostavijati bez nadzora kada je spojen na elektricnu mrezu. Nakon
upotrebe ili tokom radova na odrzavanju odlozite aparat, isk|jucite ga, i izvucite prikfjucni
kabl iz elektricne mreze. // Nikada nemojte iskljucivati aparat vukui ga za prikljucni kabl. //
Aparat je namenjen samo za kuénu upotrebu.



OPASNOST

Kuciste s motorom ne smete potapati u vodu niti u bilo koju drugu teénost, i nemojte da
ga perete pod tekucom vodom. Takode, nemojte mokrim rukama dodirivati prikljucni kabl
odnosno utikac.

POSEBNA UPOZORENJA

Iskljucite aparat pre nego Sto montirate ili menjate usisno crevo odnosno nastavke usisivaca.
Il Nikad nemate koristiti usisivaC bez kesice za prasinu ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznin filtera. // U otvorima ne sme da bude prasine,
kose, niti bilo Cega drugoga $to bi moglo da zapusi protok vazduha i da smanji usisnu
snagu. // UsisivaC nemojte pomerati po prostoriji vukuci ga za prikfjucni kabl ili za usisno
crevo. Prikljucni kabl zastitite od vrucih povrsina i drugih mogucin oStecenja, i nemojte ga
presavijati. Kada koristite automatsko namotavanje, kabl uvek pratite rukom. // U slu¢aju
duze upotrebe izvucite najmanje 2/3 prikljucnog kabla, ¢ime Cete spreciti pregrevanje |
moguca oStecenja. Kada koristite usisivac vise ¢asova, izvucite prikljucni kabl do kraja.
Usisna creva ili druge otvore na aparatu, odnosno njegove nastavke, nemojte nikad
priblizavati obrazu i telu. Usisivac ne smete nikad koristiti za usisavanje gorucih delica il
pilievine, cigaretnin opusaka, Zigica, teCnih tvari (npr. pene za ¢iscenje Cilima), ostrih, Siljatih
predmeta (krhotina stakla, i slicno...). Takode, ne smete da ga koristite za usisavanje praha
iz tonera. UsisivaC nemajte nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao $to je
npr. fini pesak, kre€, cementni prah, i slicno). Usisani gradevinski materijal moZe uzrokovat
nepopravijiva ote¢enja na aparatu. // Narocito oprezni treba da budete kod usisavanja
stepenica.

Aparat odgovara narednim evropskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/1125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se odnosi na otpadnu
elektriénu i elektronsku opremu (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smernice iz

direktive opredeljuju zahteve za prikupljanje i odlaganje otpadne elektricne i elektronske opreme

koje su vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka Zivotnog veka upotrebljivosti, aparat nemojte baciti zajedno sa obi¢nim kué¢anskim otpacima, nego
ga predajte u ovlasc¢eni sabirni centar za recikliranje takvih proizvoda. Pravilnim odlaganjem aparata pridonosite
ocuvanju zZivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu naprave naidete na problem, konsultujte pozivni centar Gorenja za
pomoc¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi
nema takvog centra za pomoc¢ korisnicima, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odeljenju malih ku¢anskih
aparata Gorenja.

Aparat je namenjen iskljucivo za li¢nu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITKA _
U KORISCENJU VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified
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MpaBocmykarka Teneckoncka Leska B NononnuTenHu gopatoun
LleBka koja ce BUTKa YeTka 3a nog A Yerka 3a non

BAXHW BE3BEQHOCHU UHCTPYKLIUA

[pn KopuCTErbe Ha MpaBOCMyKankaTa, CEKorall Crieaete M CReaHuTe OCHOBHM
besbeHOCH MepKit; BHUMATENHO MpouuTajTe 1o 0Ba YMATCTBO W KOPUCTETE FO arnapaToT
BO COrMacHOCT co Hero. // Tpen ynoTpeba Ha anaparor, BHUMATENHO CKIoneTe M cuTe
HeroBu AenoBi. KopucTete 1o anaparor WCKMyuuBO CO [ENOBUTE Mpenopavai on
MpoussoauTenoT. // Hukoralw He ocTagajTe ro anapaTot BkyyeH 6e3 Haasop. // Mpex fa
r0 MOBP3ETE anapaToT CO ENeXTPHaTa MpEXa, MPOBEPETE Aany HaBEOEHOT HamoH
OOrOBApa Ha HarMoHOT Ha eMeKTPUYHaTa Mpexa BO BalMoT oM. // Ako kabenot 3a
HanojyBakbe € OLLTETEH, 3aMEHETe 0 CO COOIBETEH Kaben unm yper 3a HamoTyBare
Ha kabenot. KabenoT uim ypeaoT 3a HamoTyBatbe Ha kabenor r1 3aMeHyBa WCKIy4vBO
[Operbe, HErOBUOT OBMACTEH CEPBMCEH LIEHTap 3a MOMPaBKy Wi COOABETHO 0DY4EHO
CTPY4HO NuLle. // YyBajTe ro anaparoT UCKTy4iBO BO 3aTBOPEHM CyBY MPOCTOPIN U BOH
nodar Ha geua. // He ynotpebysajTe ro anapator Koj naaHan Ha 3emja, Koj € OLLTETeH,
Koj 61N YyBaH Ha OTBOPEHO, KOj Gvn MoToneH 1 napHan Bo Boda. // He kopuctete ro
anaparot CO HeCOOOBETHW [OAATOLY ¥ npopomkeToum. // 3a fa cripesuTe noependa,
BHIMaBa]Te BaLLiaTa koca, BIACEKW AernoBi of obriexara, MpCTi Wi APy enosv of
TENoTo Aa He JOjaaT BO A0NMp CO OTBOPHUTE WM MOABWKHITE [EN0BY of anaparor. //
OBoj anapar MoXe [1a o KopuCTaT AeLia Ha BO3pacT Of 8 romyHi 11 MoBexe, Kako 1 nuuia
CO HamareH (i3nqKw, CETUHM MM MEHTamHM CrIoCOBHOCTM i Mnia 63 1CkyCTBO
WIW 3Haerbe, OKONKY MCTITE Ce Mo Ha30p BO TEKOT Ha KOPUCTEHETO Ha anapator
WM JOKOMKY MM CE [J3EHI PEIEBAHTHIN YriaTCTBa BO BPCKA CO HErOBOTO KOPUCTEH:E Ha
BesbeneH HauH 1 JoKonky rv pasbupaar onacHocTuTe. [leuata Tpeba fa bupar nog
HaZ30p 0aexa ro KopHCTaT anapatoT v He [J03BOMyBajTe UM 4a Ci urpaar co Hero. / fleuia
He TpeDa Jja ro YnCTaT Ui a ro Oap)KyBaaT anaparorT, 0CBEH AOKOMKY HeMaar HajMarky
8 romuH 11 T0a ro npasar nog Hagaop. // He ocTagajte ro anaparor Oe3 Hap3op Aoeka
€ BKIy4eH Bo LuTexep. o ynotpeba 1k 3a Bpeme Ha YMCTer:E, OCTaBETE o anapator U
MCKNyYeTe ro CO KOMYETO 1 M3BaZETe ro kabenor of CTpyja. // HuKoralwl He 1CkTy4yBajTe ro
anapartor o CTPyja CO TerHerse Ha CTpYjHUOT kaben. // AnapaToT e HaMeHeT 3a oMallHa
ynotpeda.
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OMACHOCT

He notonyBajTe ro anapatot Bo BOZa Wik ipyra TeYHOCT, 11 He MNakHETE 1o nog MpoToyHa
Boga. VcTo TaKa, He AonmpajTe M CTPY]HUOT Kaben Ui MPUKIYHOKOT CO BiaxHy paLle.

NOCEBHW NPEOYMNPEOYBAHA

VicknyuyBajTe o anapatoT cekorall Npeq fa v AOfAfeTe W 3aMeHuTe LieBKara,
LpeBoTO WM MpukiyyoumTe. /| HuKkoral He KOpUCTETE ja MpaBocMyKankara 6e3
Bpeki4Ka WM CaLOT 3a NpalLvHa (3aBK1CH OF TUMOT Ha NpaBoCMyKartka) Ui be3 BresHm
W 130yBHY (unTpu. // Bo oTBOpUTE He CMee a MMa npaB, Koca i HELLTO [PYro LUTO
MOXe ia o Cripesi MPOTOKOT Ha BO3MYX WM [a ja HaMarn MOKTa Ha CMykarse. /| He
MPeMecTyBajTe ja NpaBoCMyKankaTa Hu3 cobata Co Brieerbe 3a CTPYJHUOT kaben urm
3a LIPEBOTO 3a YCTeHe. 3aLlTUTETe [0 CTPYHUOT Kaben o XeLLUKIA MOBPLUMHY 11 ApyTU
MOXHU OLLTETYBaHba, M30erHyBajTe Aa ro npesuTKyBsare. Kora ro KopucTuTe asToMarckoTo
KOnye 3a HaMOTYBakbe Ha KabenoT, pauHo Hacouere ro kabenor. // Bo cnyuaj Ha nogonra
yroTpe0a, OAMOTajTe HajMarKy f1Be TPETUHY 3a 1A CTIPEYUTE MPErPEBatbe U OLLTETYBaME.
[pn KOpKCTEHbe Ha MPaBOCMYyKankaTa HEKONKY MOCNeaoBaTeNHyu Yaca, OaMOTajTe o
CTpYjH1oT Kaben Ao Kkpaj. // He npubrwkysajTe 10 OTBOPOT Ha LieBKATA 33 CMyKakbe U
[IpyriATe OTBOPK A0 FIMLETO W TeNnoTo. // Hikoralw He KOpUCTETE ja MpaBoCMyKarkara 3a
YUCTEHe Menen Ui 3emja, OTMYLLOLW, KMBPUTUMHLA, TEYHOCTU (TIP. MEHA 33 YNCTEH:E
TEMACH) WM OCTPU WM LUMMIECTU MPEAMETU (CKPLUEHO CTaKmMo WTH.). UACTO Taka, He
KOPUCTETE ja MpaBOCMykarkaTa 3a cobuparbe MpallnHa of ToHep. He kopucTete ro
anapatoT 3a YACTetbe MpafexeH MaTepujan (Kako LUTO e CUTEH MEcOK, Bap, LIEMEHTEH
npaB, UTH.). lokorky ro cobeperte co npaBocMyKarka, magexHUoT MaTepvjan Moxe Aa ro
OLLITETI anaparor. // bruaeTe NOCeBHO BHMATENHIA KOra YMCTITE CKanu.

Anaparort e Bo coobpa3sHocT co crepHuTe eBponcku upextusu: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

OBaa onpema e Bo coo6pa3HoOCT co eBpornckarta [upektuBa 2012/19/EC 3a enekTpuyeH 1
enekTpoHcku otnag - WEEE. Bo [lupektuBaTa ce HaBegeHu 6apatarta 3a cobuparse u ynpaByBake
CO eNieKTPUYEH U eNeKTPOHCKM OTnaj, Kou ce Ha cuna Bo uenara EBponcka yHuja.
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XWUBOTHA CPEOVHA

Ha kpajoT Ha BeKoT Ha ynoTtpeba Ha anapartoT, He dprajte ro co 0614HOTO Fybpe of AoMakMHCTBOTO. OfHECeTe ro
BO OBMacTeH LieHTap 3a peLuknmpatse. Taka nomarare [ia ce 3a4yBa XVBOTHaTa cpeavHa.

FAPAHLWJA 1 NONPABKU
3a noseke MHopMaLWM UK BO criyyaj Ha Npobrnemu, Be MonnMe KOHTaKTUpajTe ro LIEHTapOoT 3a NOBULIM Ha
lopetbe BO BallaTa 3eMja (Ha MefyHapoaHaTa rapaHuvja ce HaBeaeHn TenedoHckute 6poesn). [okornky Bo Ballata
3eMja HeMa TaKoB LIEHTap, BE MOMNME KOHTaKTMpajTe ro NokanH1oT aunep Ha fopetse unu cryxx6arta 3a manu

anaparyi 3a JOMaKkUHCTBO Ha [operbe.

Camo 3a nnyHa ynotpeGal

FOPEH-E B MOCAKYBA MHOIY 3A10OBOJICTBO
BO KOPUCTEHSETO HA BALLIATA NMPABOCMYKAJIKA

gorenje
Life &implified
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Vacuum cleaner Telescopic tube Extra attachments
Hose Universal brush A Additional brush

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using the vacuum cleaner, always observe the following basic safety precautions:
Carefully read this instruction manual and only use the appliance in accordance with the
instructions herein. // Before using the appliance, carefully assemble all of its parts. Only
use the appliance with the parts recommended by the manufacturer. // Never leave the
appliance unattended during use. // Before connecting the appliance to the power mains,
make sure the specified voltage matches the voltage of the power mains in your home.
II'If the power cord is damaged, replace it with a suitable power cord or a power cord
reel assembly. The power cord or the power cord reel assembly may only be replaced
by Gorenje, Gorenje’s authorized service and repair centre, or an adequately trained
professional. // Only use and keep the appliance in dry indoor areas and out of reach of
children. // Do not use the appliance if it has been dropped, if it is damaged, if it has been
kept outdoors, orif it has been dropped orimmersed in water. // Do not use the appliance
with an unsuitable attachment or extension. // To prevent injury, make sure your hair, loose
parts of your garments, fingers or other parts of the body do not come into contact with the
vents or moving parts of the appliance. // This appliance may be used by children aged
8 years or more, and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge, if they are supervised during the use of the appliance
or if they have been provided relevant instructions regarding the use of the appliance in
a safe way, and they understand the hazards involved. Keep children under supervision
while they are using the appliance and make sure they do not play with it. // Children
should not perform any cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they
are at least 8 years old and they do so under supervision. // Do not leave the appliance
unattended while itis connected to the power mains. After use or during maintenance, put
down the appliance, switch it off, and unplug the power cord from the electrical outlet. //
Never unplug the appliance by pulling on the power cord. // The appliance is only intended
for household use.
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DANGER

Do notimmerse the appliance in water or any other liquid, and do not rinse it under running
water. Also, do not touch the power cord or the plug with wet hands.

SPECIAL WARNINGS

Always switch off the appliance before attaching or replacing the suction tube, suction hose
or attachments. // Never use the vacuum cleaner without a bag or the cyclone dust bin
(depending on the vacuum cleaner type), or without inlet and exhaust filters. // Keep the
vents free from dust, hair or any other impurities that could clog the vents, decrease the air
flow and reduce suction power. // Do not move the vacuum cleaner across the room by
pulling by the power cord or the suction hose. Protect the power cord from hot surfaces
and any other damage, and avoid kinking it. When using the automatic power cord reel,
use your hand to guide the power cord. // In case of extended use, unwind at least 2/3 of
the power cord to prevent overheating and damage. When using the vacuum cleaner for
several hours, completely unwind the power cord. // Keep the suction tube, open part of
the appliance and attachments away from your face and body. // Never use the vacuum
cleaner to clean up embers or filings, cigarette butts, matches, liquids (e.g. carpet cleaning
foam), or sharp or pointed objects (broken glass etc.). Also, do not use the vacuum cleaner
to pick up toner dust. Do not use the vacuum cleaner to pick up construction material (such
as fine sand, lime, cement powder etc.). This can cause damage to the appliance. // Be
extra careful when cleaning stairs.

The appliance complies with the following European directives: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on waste electric
and electronic equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and man-
agement of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

-16-



ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Rather, take it to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please contact the Gorenje Call Centre in your country (phone number
listed in the International Warranty Sheet). If there is no such centre in your country, please contact the local Gorenje

dealer or Gorenje’s small domestic appliance department.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
USING YOUR VACUUM CLEANER

gorenje
Life &implified

-17 -



Si HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB DE /AT i{e] SK HU PL
-3- -6- -9- -12- | -15- [EEP o1- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU KZ Fl DK NO SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-
Staubsauger Teleskoprohr Bl Zusétzliche Saugaufsétze
Saugschlauch Bodenbiirste [ Bodenbiirste

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch des Gerats sollten Sie folgende Sicherheitshinweise beachten: Bitte lesen
Sie sorgfaltig die vorliegende Gebrauchsanleitung durch und benutzen Sie das Gerat
im Einklang mit den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung. // Vor der Inbetriebnahme
des Gerats ist es notwendig, dieses gemal den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung
zusammenzusetzen. Vierwenden Sie das Gerat nur mit den vom Hersteller empfohlenen
Teilen. /I Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt. // Priifen
Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben am Typenschild des
Gerats mit den Angaben lhres Stromnetzes ibereinstimmen. // Falls das Anschiusskabel
beschadigt ist, muss es durch ein entsprechendes Kabel ersetzt werden bzw. muss das
komplette Kabelfach ersetzt werden. Dieses darf nur vom Kundendienst Gorenje, von
einem von Gorenje ermachtigten Kundendienst oder von einer entsprechend qualifizierten
Person ausgetauschtwerden. // Verwenden und lagem Sie das Gerat nurin geschlossenen
und trockenen Raumen auerhalb der Reichweite von Kindem. // Auf keinen Fall ein auf den
Boden gefallenes, beschadigtes, im Freien gelagertes oder ins Wasser gefallenes Gerat
verwenden. // Das Gerat niemals mit ungeeigneten Verlangerungskabeln verwenden. //
AchtenSiedarauf,dass IhreHaare oderloseKleidungsstiicke, FingeroderandereKorperteile
nicht in Bertihrung mit den Offnungen oder den beweglichen Teilen des Gerats kommen. //
Dieses Gerat darf von Kindern tber acht Jahren, wie auch von Personen mit verminderten
korperiichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und
Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das Gerat unter entsprechender Aufsicht
gebrauchen oder entsprechende Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen Gefahren verstanden haben.
Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie darauf, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen. // Reinigung oder Benutzerwartung darf nicht von Kindem
durchgeflihrt werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei von einem
Erwachsenen beaufsichtigt. // Lassen Sie das Gerat nicht allein, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist. Schalten Sie das Gerat nach dem Gebrauch oder wahrend der Pflege
aus, trennen Sie es vom Stromnetz und ziehen Sie den Stecker des Anschlusskabels aus
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der Steckdose. // Das Gerat nicht vom Stromnetz trennen, indem Sie am Anschlusskabel
ziehen. // Das Gerat ist ausschlieflich zum Gebrauch im Haushalt bestimm.

MOGLICHE GEFAHREN

Das Geratniemals in Wasser oder andere Flissigkeiten tauchen und nicht unter flieRendem
Wasser spulen. Das Netzkabel oder den Stecker nicht mit nassen Handen berthren.

BESONDERE HINWEISE

Schalten Sie das Gerat vor dem Anstecken der Aufsatze oder Wechsel des Saugrohres
aus. // Verwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Beutel oder Zyklonbehalter (je
nach Staubsaugertyp) bzw. Einlass- und Auslassfitter. // In den Offnungen solten sich
keine Haare oder andere Gegenstande befinden, die den Luftdurchfluss stdren und die
Saugkraft vermindem. // Das Gerat nicht am Anschlusskabel oder am Saugrohr durch den
Raum ziehen. Schiizen Sie das Anschlusskabel vor heiflen Oberflachen und anderen
Beschadigungen und vermeiden Sie ein Knicken des Kabels. Halten sie dasAnschlusskabel
beim Aufrollen auf die integrierte Kabeltrommel lose mit der Hand. // Ziehen Sie bei
langerem Betrieb des Gerats das Anschlusskabel mindestens zu 2/3 der Lange aus dem
Kabelfach, um eine Uberhitzung des Kabels und eventuelle Beschadigungen des Geréats
zu vermeiden. Ziehen Sie bei langer andauemdem Gebrauch das Anschlusskabel bis
zum Anschlag aus dem Kabelfach. // Den Saugschlauch bzw. den offenen Teil des Gerats
niemals dem Gesicht oder dem Kdrper nahem. // Vierwenden Sie das Gerat niemals zum
Saugen von brennenden Gegenstanden oder Spanen, glihenden Zigarettenstummeln
oder brennenden Streichholzern, Flissigkeiten (z.B. Teppichschaum), scharfer und spitzer
Gegensténde (Glasscherben u. A.). Das Gerét darf nicht zum Aufsaugen von Tonerstaub
verwendet werden. Verwenden Sie den Staubsauger niemals zum Saugen von
Baumaterialien (z.B. feiner Sand, Kalk, Zementstaub usw.). Dies kann zur Beschadigung
des Gerats flihren. // Seien Sie besonders vorsichtig beim Saugen von Treppen.

Das Gerat entspricht den Vorschriften folgender EU-Richtlinien: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU uiber elektrische und elektronische Alt-
gerate (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt
die Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikalt-
geraten fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.
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UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmdill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunt-
ernehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenije in
Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie auf der internationalen Garantiekarte). Falls es in Inrem Land kein sol-
ches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir
kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Gerat ist ausschlief3lich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS

gorenje
Life Simplified
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Furtun Perie de podea [ Perie de podea
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE IN PRIVINTA SIGURANTEI
Atuncicand utiiizati aspiratorul, respectati intotdeauna urmatoarele precauti de siguranta de
baza: Cititi cu atent|e acest manual de instructiuni si utilizati numai aparatul in conformitate
cu |nstruct|un|le de aici. // Inainte de a folos aparatul asamblat| cu atentie toate piesele

sale. Folostt fi aparatul numai cu piesele recomandate de producator TN lasati niciodata
aparatul nesupravegheat in timpul utilizari. // nainte de a conecta aparatul la refeaua
electrica, asigurati-vd cé tensiunea specificata se potriveste cu tensiunea refelei de acasé.
I/In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, |nIocum | cu un cablu de alimentare
adecvat sau un ansamblu de tambururi. Cablul de alimentare sau ansamblul tamburului
cablului de alimentare poate fiinlocuit doar de catre Gorenje, de centrul de reparatii autorizat
Gorenje sau de un profesionist instruit in mod adecvat. // Folositi si pastrati aparatul in zone
interioare uscate i la indeména copilor. // Nu folositi aparatul daca a fost cazut, dacé este
deteriorat, daca a fost pastrat in aer liber sau daca a fost aruncat sau scufundat in apa. // Nu
folositi aparatul cu 0 atasare sau extensie nepotrivita. // Pentru a preveni ranirea, asigurati-
vaca parul partie ibere ale hainelor, degetele sau alte parti ale corpului nu intré in contact
cu orificile de aerisire sau partile mobile ale aparatului. // Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu vérsta de peste 8 ani si mai mult, si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate in
timpul utiizarii aparatului sau daca au fost fumizate relevante instructiuni privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Tineti copii sub supraveghere in
timp ce utilizeaza aparatul si asigurati-va ca nu se joaca cu acesta. // Copiii nu trebuie sa
efectueze nicio sarcind de curatare sau intrefinere pe aparat, cu exceptia cazului in care
au cel putin 8 ani si fac acest lucru sub supraveghere /INu |asat aparatul nesupravegheat
cand este conectat la reteaua electrica. Dupa utilizare sau in tlmpul intretinerii, puneti jos
aparatul, opriti| i deconectat cablul de alimentare de la priza electrics. // Nu deconectal
niciodata aparatul prin tragerea cablului de alimentare. // Aparatul este destinat numai
pentru uz casnic.
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PERICOL
Nu scufundati aparatul in apé sau in aft lichid si nu 1l clatiti sub apa curenta. De asemenea,
nu atingeti cablul de alimentare sau mufa cu mainile ude.

AVERTIZARI SPECIALE

Opriti infotdeauna aparatul inainte de afixa sau inlocui tubul de aspiratie, furtunul de aspiratie
sau accesoril. // Nu folositi niciodatd aspiratorul fara o punga sau cosul de praf cu ciclon
(in functie de tipul aspiratorului), sau féra fittre de intrare si evacuare. // Pastrati orificile de
aerisire libere de praf, par sau orice alte impuritati care ar putea infunda aerisirile, scaderea
fluxului de aer sireduce puterea de aspirare. // Nu deplasati aspiratorul prin camera tragand
de cablul de alimentare sau de furtunul de aspiratie. Protejati cablul de alimentare impotriva
suprafetelor fierbinti si orice alte avarii i evitati sa-| strangeti. Cand utilizat bobina automata
a cablului de alimentare, folosit mana pentru a ghida cablul de alimentare. // Tn cazul
unei ufizar indelungate, decuplati cel putin 2/3 din cablul de alimentare pentru a preveni
supraincalzirea si deteriorarea. Cénd utilizati aspiratorul timp de cateva ore, deconectati
complet cablul de alimentare. // Tineti tubul de aspiratie, deschidefi o parte din aparat i
atasamente departe de fatd si corp IINu folositi niciodata asplratorul pentru a curata mste
brazi sau umpluturi, mucuri de tigara, chibrituri, lichide (de exemplu spuma de curétare a
covoarelor) sau obiecte ascufite (sticla sparta etc.). De asemenea, nu folosi aspiratorul
pentru a ridica praful de toner. Nu folositi aspiratorul pentru a ridica materialul de constructie
(cum ar fi nisip fin, var, pulbere de ciment efc.). Acest lucru poate provoca deteriorarea
aparatului. // Fiti atenti la curatarea scarior.

Aparatul este in conformitate cu urmatoarele directive europene: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125/SE; 2011/65/UE. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/CE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice - DEEE. Directiva specifica cerintele pentru colectarea si ges-
tionarea deseurilor de echipamente electrice si electronice eficiente in intreaga Uniune Europeana.

_22.



MEDIUL iNCONJURATOR

Dupé expirarea duratei de viata utild, nu aruncati aparatul cu deseurile menajere obisnuite. Mai degraba, duceti-l la
un centru de reciclare autorizat. Acest lucru va ajuta la pastrarea mediului.

GARANTIA S| REPARATIA
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, va rugam sa contactati Centrul de apel Gorenje din tara
dumneavoastra (numarul de telefon mentionat in Fisa de garantie internationala). Daca nu exista un astfel de centru
n tara dumneavoastra, va rugam sa contactati distribuitorul local Gorenje sau departamentul de electrocasnice de

mici dimensiuni Gorenje.

Numai pentru uz personal!

~ GORENJE VA UREAZAMULTAPLACERE
iN UTILIZAREA ASPIRATORULUI DUMNEAVOASTRA

gorenje
Life &implified
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Vysavac Teleskopicka trubica Nadstavce
Hadica Hubica na podlahu A Hubica na podlahu

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

PripouZivanitohto zariadenia, dbaijte na zakladné upozomenia: Precitajte si prosim pozomne
bezpeénostné upozomenia a pouZzivajte spotrebi¢ v stlade s tymito pokynmi. // Skor ako
zaCnete spotrebiC pouZivat, musite zostavit v3etky jeho Casti. SpotrebiC pouzivajte len so
stcastami odporucanymi vyrobcom. Nenechavaite spotrebi¢ bez dozoru pocas prevadzky.
I Pred pripojenim spotrebica k elektrickej sieti skontrolute, ¢i uvedené napatie zodpoveda
napatiu v miestnej elektrickej sieti. Ak je siefova Snira poskodend, musi byt nahradena
novou alebo vymenend celé cievka kabla. PoSkodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spoloénosti Gorenje, servisné centrum autorizované spolocnostou Gorenje alebo
ina kvalifikovana osoba. // Spotrebi¢ pouzivajte a skladujte iba v uzavretych a suchych
priestoroch, mimo dosahu deti. Nepouzivajte spotrebic, ak vam spadol, je poSkodeny, bol
v exteriéri alebo bol ponoreny do vody. Nepouzivajte spotrebiC v spojeni s nepovolenymi
predizovacimi Snurami. Drzte viasy, volny odev, prsty a ostatné Casti tela mimo otvorov
alebo pohybujlicich sa Casti. Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s
obmedzenou fyzickou, zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou ¢i osoby bez dostatocnych
skusenosti a znalosti, pokial sl pod dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpetnom pouzivani zariadenia a pokial poznaju stvisiace rizika. Dbajte na to, aby sa
deti nehrali so zariadenim. Cistenie a uZivatelskd Udrzbu nesmd robit deti do 8 rokov a det
bez dozoru. // Nenechavaite spotrebiC bez dozoru, kym je zapojeny do elektrickej siete. Po
pouiti alebo poCas Udrzby spotrebic vypnite a odpojte napajaci kabel zo siete. Netahajte
za kabel pri odpéjani spotrebica. // Spotrebi€ je ur¢eny iba na pouitie v domacnosti.

NEBEZPECENSTVO
Spotrebi¢ neponarajte do vody alebo inej tekutiny, ani ho neoplachuite pod teicou vodou.
NepouZivajte ani sa nedotykajte spotrebica mokrymi rukami.
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OSOBITNE UPOZORNENIA

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo menite sacie nastavce alebo trubice. // Nikdy
nepouZivajte vysavac bez vrecka alebo cyklonovej nadoby (v zavislosti od typu vysavaca)
alebo bez vstupnych a vystupnych filtrov. UdrZujte otvory bez prachu, viasov alebo inych
predmetov, ktoré mézu zniZit Cistiaci vykon. // \iysavaC nepremiestriujte tahanim za kabel
alebozasaciutrubicu. Napajaci kabel chrarit epred horucimi povrchmi ainymi poSkodeniami
a neohybajte ho. Ak pouzivate automaticky navijac, kabel pri naviiani pridzajte rukou. Pr
dlihdom pouZivani vytiahnite kabel najmenej na 2/3 dIzky kabla aby ste sa vyhli prehriatiu
a poskodeniu. Ak sa chystate vysavat dihSie, tak napajaci kabel vytiahnite do konca. //
Nikdy sa nepriblizujte so sacimi trubicami, otvorenymi Castami vysavaca alebo nastavcami
k tvari alebo telu. NepouZivajte vysavac na: uhliky, horiace ohorky cigariet, zapalky, atd.
- tekuté materidly (napr. penu z tepu kobercov) - tvrdé, ostré predmety (napr. Erepiny
skla). SpotrebiC nesmie byt pouzivany na toner alebo podobné materidly. Vysavac nikdy
nepouZivajte na vysavanie stavebného materialu (napriklad piesku, vapna, cementu, atd.).
Nasaty stavebny material moze znicit vas spotrebic. Pri Cisteni schodov zvyste opatrmost.

V sulade s nasledovnymi Eurdpskymi smernicami: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s euré6pskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Tato
smernica stanovi jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.
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ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho v oficialnej miestnej
zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA A SERVIS
Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost' o zakaznikov Gorenje vo
vasej krajine (Cislo telefénu néjdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre starostlivost
o zakaznikov, obratte sa, prosim, na miestneho predajcu Gorenje alebo oddelenie pre malé domace spotrebice firmy
Gorenje.

Len pre pouzitie v domacnosti!

GORENJE VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK
PRI POUZIVANi VASHO POTREBICA

gorenje
Life &implified
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Si HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB DE /AT RO SK PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- -30-
cz BG UA RU KZ Fl DK NO SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-
Porszivo Teleszkopos cs6 Tovabbi tartozékok
Porszivocsd Szivofej (padlokefével) [ Szivofej (padiokefével)

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Aporszivd hasznalata soran tartsa be a kovetkez0 alapvet6 biztonsagi ovintézkedéseket:
Olvassa at alaposan a hasznalati Utmutatot és a készlléket kizardlag az itt leirtaknak
megfeleléen haszndlja. // A készulék haszndlatanak megkezdése elott alitsa Ossze
figyelmesenminden alkatrészét. Akészliléket kizardlag a gyartd altal javasolt alkatrészekkel
hasznalja. // Hasznalat kdzben soha ne hagyja a készuléket felligyelet nélkil. // Mieldtt a
készlléketaz elektromos haldzatra csatiakoztatna, gy6z6djon meg arrdl, hogy akésziléken
feftintetett feszultség megfelel otthona halozati feszultségének. // Ha a csatlakozd kabel
sértitt, cserélie ki egy megfeleld csatlakozd kabelre vagy kabelfelcsévéld szerkezetre.
A csatlakozd kabelt vagy a kabelfelcsévéld szerkezetet kizardlag a Gorenje, annak
markaszervize vagy mas, megfeleléen képzett szakember cserélheti ki. // A készliléket
kizarolag beltéren, szaraz helyen, gyerekektdl tavol tarolja és hasznalia. // Ne hasznalja
a késziiléket, ha az leesett, megsértitt, kiltéren volt tarolva vagy vizbe lett meritve. // Ne
hasznalja a készuléket nem megfeleld alkatrésszel vagy kiegészitvel. // A sérilések
megel0zése érdekében tgyelien ra, hogy a haja, a ruhazata, az ujjai vagy mas testrészei
ne érintkezzenek a készllek szelldzonyilasaival vagy mozgo részeivel. // A késziléket
akkor hasznalhatjak 8 éves, vagy annal idGsebb gyerekek, valamint csokkent fizikalis,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezok, illetve olyan személyek, akik nem
rendelkeznek megfeleld tapasztalattal és tudassal, ha felligyeletik a késziilék hasznalata
soran biztositott, vagy ha megfelelé Utmutatast kaptak a készLilék biztonsagos hasznalatat
iletben és megertették az ezzel jard veszélyeket. Feligyelie a gyerekeket a készliek
hasznalata kozben és Ugyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. // A készilléken semmilyen
tisztitasi vagy karbantartasi feladatot nem végezhetnek gyerekek, kivéve, ha legalabb 8
évesek és feligyelettik biztositott. // Ne hagyja a készlléket brizetlen(l, ha csatlakoztatva
van a halozatra. Hasznalat utan vagy karbantartas kozben tegye le a készlleket, kapcsolja
ki és hlzza ki a csatlakozd kabelt az elektromos aljzatbdl. // A készliléket soha ne a
csatlakozo kabelnél fogva hiizza ki a konnektorbdl. // A készulék kizarolag haztartasban
valo hasznalatra készilt.

-27 -



VESZELY

A készliléket ne meritse vizbe vagy mas folyadékba és ne oblitse le folyd viz alatt. A
csatlakozo kabelt ne érintse meg nedves kézzell

SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mindig kapcsolja ki a készliléket a szivocsd vagy mas tartozékok felhelyezése vagy
levétele elétt. // Soha ne hasznalja a porszivot porzsak vagy a portartaly (tipustdl fliggéen)
nélkal, vagy a bemeneti és kimeneti szirok nélkul. // A készulék szellGzonyilasatt tartsa
tisztan, portol, hajszalaktol és mas szennyezddésektdl mentesen, mert ezek eltomithetik
a szell6zonyilasokat, csokkenthetik a levegd aramlasat és ezzel a szivoerdt. // A porszivét
ne mozgassa a helyiségben a csatlakozd kabelnél vagy a szivocsinél fogva. A csatiakozd
kabelt tartsa tavol a forrd fellletektél s minden olyan dologtdl, ami kért okozhat benne,
iletve ligyelien ra, hogy a kabel ne torjon meg. Az automatikus kabelfelcsévélésnél vezesse
a kezével a kabelt. // Hosszabb ideig tarto hasznélat esetén huzza ki a kabel legalabb
2/3-at, a tilhevilés és készilék karosodasanak elkeriilése érdekében. Ha a porszivét
tobb 6ran &t hasznalja, huzza ki teljesen a csatlakozd kabelt. // A szivicsovet, a készulek
és a toldalékok nyitott részeit tartsa tavol az arcatdl és a testétdl. // Soha ne haszndlja a
porszivot parazs, reszelek, cigarettacsikk, gyufa, folyadekok (pl. szonyegtisztitd hab) vagy
éles, hegyes targyak (pl. torott tiveg, sth.) feltakaritasara. Szintén ne hasznélja a porszivot
tonerek poranak felszivasara. Ne hasznlja a porszivot épitési anyagok (pl. finom homok,
mész, cementport, stb.) feltakaritaséra. Ezek kart okozhatnak a készilékben. // Lépcsdk
tisztitasakor legyen kulonosen eldvigyazatos.

A késziilek megfelel a kovetkezd eurdpai unids direktivaknak: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél (WEEE) sz616
eurépai unioés direktivanak megfeleléen van jellve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Uniéban vonatkozo
kovetelményeket.

-28-



KORNYEZETVEDELEM

A készuléket, hasznos élettartamanak elteltével ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként, hanem adja le egy
Ujrahasznositasaval megbizott kozpontban. Ezzel hozzajarulhat kornyezetiink védelméhez.

GARANCIA ES JAVITAS
Tovéabbi informéacidkért vagy probléma esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikdé Gorenje Ugyfélszol-
gélattal (ezek telefonszama megtalalhaté a nemzetkézi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem
mkodik ilyen kdzpont, vegye fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markaképviselettel vagy a Gorenje kis haztartasi
készllékek osztalyaval.

Kizarolag személyes hasznalatra!

A GORENJE SOK OROMET KiVAN ONNEK
AKESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-
cz BG UA RU | Kz FI DK | NO | SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Odkurzacz Rura teleskopowa Dodatkowe korncowki
Rura gietka Ssawka podtog A Ssawka podtog

WAZNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zawsze uwzglednia¢ nastepujace podstawowe
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa: doktadnie nalezy zapoznac sie z niniejsza instrukcja
obstugi i urzadzenie uzytkowa zgodnie z zawartymi w nich wskazéwkami. // Zanim
zacznie sie uzytkowac urzadzenie, nalezy dokfadnie zamocowac wszystkie jego czesci.
Urzadzenie nalezy uzytkowac jedynie z uzyciem akcesoriow, zalecanych przez producenta.
Il Podczas uzytkowania urzadzenia nie nalezy nigdy pozostawia¢ bez nadzoru. // Zanim
urzadzenie zostanie podigczone do sieci elekirycznej, nalezy sprawdzic, czy podane
napiecie odpowiada napieciu w lokalnej sieci elekirycznej. // Jezeli przewdd zasilajacy
zostat uszkodzony, nalezy go wymieni¢ na wiasciwy przewdd bgdz komplet do zwijania
z przewodem. Wymiany kompletu moze dokonaC jedynie przedsiebiorstwo Gorenje,
upowazniony serwis firmy Gorenje lub wlasciwie wyszkolony personel. // Urzadzenie
nalezy uzytkowac i przechowywac jedynie w zamknigtych, suchych pomieszczeniach,
w migjscu niedostepnym dla dzieci. // Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, ktdre upadio na
poctoge, jest w widoczny sposob uszkodzone, byto przechowywane na zewnatrz lub ktore
wpadto dowody. // Nie nalezy uzytkowaC urzadzenia, korzystajac przy tym z niewtasciwego
przediuzacza. // Chcac unikng¢ ewentualnych uszkodzen ciata, nalezy uwazac, aby
dhugich wiosdw, zwisajacych czesci ubrania, palcdw czy tez innych czesci ciata nie zblizac
do otwordw lub innych ruchomych czesci urzadzenia. // Dzieci w wieku 8 lat oraz starsze,
a takze osoby 0 zmniejszonych mozliwosciach fizycznych, psychicznych i umystowych lub
bez odpowiedniej wiedzy czy doswiadczenia moga korzystac z tego urzadzenia, znajdujac
sie pod odpowiednim nadzorem lub jezeli otrzymaty odpowiednie instrukcje odnosnie
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i jezeli rozumiejg zagrozenia, zwigzane z jego
uzytkowaniem. Podczas uzytkowania urzadzenia przez dzieci, powinny one znajdowac
sie pod opieka dorostych, nalezy tez uwazac, aby nie bawily sie urzadzeniem. // Dzieci nie
powinny czysSci¢ urzadzenia ani wykonywac jakichkolwiek prac konserwacyjnych, chyba
ze sq W wieku 8 lat i starsze oraz znajdujg sie pod opiekg dorostych. // Urzadzenia nie
nalezy pozostawiac bez nadzoru, dopoki pozostaje ono podigczone do sieci elekirycznej.
Po uzytkowaniu lub podczas prac konserwacyjnych urzadzenie nalezy wylgczy¢iwysunaé
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wiyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka. // Nigdy nie nalezy wylacza¢ urzadzenia,
ciagnac za przewdd zasilajgcy. // Urzadzenie przeznaczone jest tylko do uzytku w
gospodarstwie domowym.

ZAGROZENIA

Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub jakimkolwiek innym plynie, a takze nie
nalezy plukac go pod biezacq woda. Nie nalezy tez mokrymi rekami dotykaC przewodu
zasilajgcego badz wiyczki.

DODATKOWE OSTRZEZENIA

Urzadzenie nalezy wylaczy¢ zanim podigczy sie lub wymieni rure ssacg czy tez inne
akeesoria. // Odkurzacza nigdy nie nalezy stosowac bez worka na Smieci lub bez pojemnika
cyklonowego (w zaleznosci od typu odkurzacza), a takze bez filtrdw wejSciowych |
wyjsciowych. // W szczelinach wentylacyjnych nie powinien gromadzic sie kurz, whosy lub
jakiekolwiek inne zanieczyszczenia, kidre mogtyby ograniczyC przeptyw powietrza, a tym
samym zmniejszyc moc ssania. // Odkurzacza nie nalezy przesuwac po pomieszczeniu,
ciggnac go za przewdd zasilajacy Iub rury ssace. Przewdd zasilajgcy nalezy zabezpieczy¢
przed kontaktem z goracymi powierzchniami i innymi ewentualnymi uszkodzeniami, nie
nalezy go tez zaginac. Stosujac automatyczny zwiak przewodu zasilajqcego kabel nalezy
kontrolowac recznie. // Podczas diuzszego uzytkowania wysungc nalezy przynajmniej 2/3
przewodu zasilajacego, zapobiegajac tym samym jego przegrzewaniu sie i ewentualnym
uszkodzeniom. W przypadku wielogodzinnege uzytkowania odkurzacza, przewdd
zasilajacy nalezy wysunaC do korica. // Rur ssacych, ofworu ssacego lub ssawek nigdy
nie nalezy zbliza do twarzy czy innych czesci ciata. // Urzadzenia nie nalezy stosowac do
odkurzania ptynow czy tez palacych sie skrawkow Iub opitkow, niedopalkow papierosow,
zapalniczek, substancji ptynnych (np. piany do prania dywandw), ostrych, spiczastych
przedmiotow (kawatkow szkfa itd.). Odkurzacza nie nalezy takze uzywa¢ do odkurzania
pytu z toneréw. Odkurzacza nie nalezy nigdy uzywac do odkurzania materiaiu budowlanego
(jak np. drobny piasek, wapno, pyt z cementu itd.). Moze to spowodowac uszkodzenia
urzadzenia. // Szczegéinie nalezy uwazaé podczas odkurzania schodow.

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél (WEEE) sz616
eurépai unioés direktivanak megfeleléen van jellve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Uniéban vonatkozo
kovetelményeket.
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Urzadzenie jest zgodne z nastepujacymi dyrektywami europejskimi: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125/\WE; 2011/65/UE. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

SRODOWISKO

Po uptywie okresu eksploatacyjnego urzgdzenia nie nalezy usuwac wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, ale
oddac go do punktu zbidrki odpadow, ktore nadajg sig do recyklingu. W ten sposéb pomaga sie chronic¢ srodowisko.

GWARANCJA | SERWIS
W celu uzyskania informacji lub w razie powstania probleméw, nalezy zwréci¢ sie do Centrum Obstugi Klienta firmy
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie w miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jesli w Panstwa
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu matych

urzgdzen gospodarstwa domowego firmy Gorenje.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA WYBRANEGO ODKURZACZA!

gorenje
Life Simplified
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HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | 6B |DE/AT| RO | Sk | HU | PL
-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
RU | Kz FI DK | NO | SE
-42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Vysavac Teleskopicka trubice Extra pfilusenstvi
Hadice Podlahovy kartac [ Podlahovy kartag

DULEZITA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Pfi pouZivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni upozomeéni: Pozomé si prosim prectéte
bezpeénostni upozomeénia pouzivejte zafizeni v souladu s témito pokyny. // Pred zaCatkem
pouzivani spotfebice peclivé sestavte vSechny jeho soucasti. Zafizeni pouzivejte jen se
soucastmi doporucenymi vyrobcem. Nenechavejte zafizeni bez dozoru béhem provozu. //
Pred pfipojenim spotfebiCe k siti zkontrolujte, zda uvedené napéti odpovida napéti v mistni
siti. // Je-li sitova $idra poSkozena, musi byt nahrazena novou nebo musi byt vyménéna
celd civkakabelu. V pfipadé poskozeni hiavniho kabele je z bezpecnostnich dlvodt nutné,
aby vyménu provedia spolecnost Gorenje prostfednictvim autorizovaného servisu nebo
jind k tomu kvalifikovana osoba. // PouZivejte a skladujte pouze na uzavienych a suchych
mistech mimo dosah déti. Nepouzivejte zafizeni, jestize vam spadio, je poskozené, v
exteriéru nebo bylo ponofeno do vody. NepouZivejte zafizeni ve spojeni s nepovolenymi
prodluzovacimi$fdrami. UdrZujte viasy, volny odév, prsty, ostatni Castitéla mimo otvory nebo
pohybujici se Casti. Toto zafizeni mohou pouZivat déti od 8 let a 0soby s omezenou fyzickou,
smyslovou ¢i mentalni schopnosti ¢i osoby bez dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsou-li
pod dohledem, nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouzivani
zaffizeni a pokud znaji souvisejici rizika Pfi pouzivani spotfebice méjte déti pod dohledem
a Ujistéte se, Ze si se spotfebicem nehraji. // Déti nesmi Cistit a udrzovat spotfebic, pokud
nejsou starsi 8 let a nejsou pod dozorem. // Nenechavejte spotfebiC bez dozoru, kdyZ je
zapnuty. Po pouZiti nebo pfi Udrzbafskych pracich pristroj vypnéte a odpojte ze sité. //
Nikdy neodpojujte spotfebiC tahem za napéjeci kabel. // SpotfebiC je urcen jen domacimu
POUZiti.

NEBEZPECI

Neponofujte spotfebi¢ do vody ani jiné kapaliny a neumyvejte ho pod tekouci vodou. S
mokryma rukama se nedotykejte napéjecino kabelu ani zastrcky.
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ZVLASTNI UPOZORNENI

Pred pfipojenim nebo vyménou saci trubice nebo nastavcl spotfebic vypnéte. // Nikdy
nepouzivejte vysava¢ bez sacku nebo cyklonové nadoby (dle modelu) a vstupnich a
vystupnich filtr. UdrZujte otvory bez prachu, viast nebo jinych pfedmétd, které mohou
sniZit Cistici vykon. // Nepfesunuite vysavac po mistnosti tahem za pfipojovaci kabel nebo
saci trubici. Chrarite napajeci kabel pred horkymi povrchy a jinym poskozenim, neohybejte
jej. Pri pouZivani automatického navijece sledujte kabel rukou. Pfi delSim pouZivani
vytahnéte kabel nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se vyhnuli prehfati a poSkozeni.
Pokud pouzivate vysavaC nékolik hodin, zcela vytahnéte pfipojovaci kabel. // Saci hadici,
otvory vysavaCe nebo prisluSenstvi nikdy nepriblizute k obliceji a t€lu. Nepouzivejte
vysava¢ na: uhliky, hofici nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté materialy (napf. pénu z
tepu kobercl), tvrdé, ostré predméty (napf. stfepiny skla). Zafizeni nesmi byt pouZivano na
toner nebo podobné materialy. Nikdy nepouZivejte sviij vysavac pro vysavani stavebniho
materialu (jako je pisek, cementovy prach atd.). Takové pouZiti muze zafizeni znicit. // P
Cisténi schodu dbejte na zvySenou pozomost

Je v souladu s nasleduijicimi evropskymi smérmicemi: 2014/35/EU; 2014/30/EU,
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Toto zafizeni je oznaceno podle Evropské smérnice 2012/19/EU o Likvidaci starych elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE). Tato smérnice je plathym celoevropskym ramcem pro navratnost a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zarizeni.
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ZIVOTNi PROSTREDI

AZ pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do béZzného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do sbérny uréené pro
recyklaci. PomUzete tim chranit Zivotni prostredi.

ZARUKA A SERVIS
Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko péce o zakaz-
niky spole¢nosti Gorenje ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se
ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
Oddéleni malych domacich spotfebicti Gorenje.

Jen pro osobni uziti!

_ PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE
PRI POUZIVANi VYSAVACE- VASE GORENJE

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz UA RU | Kz FI DK | NO | SE
-33- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

MpaxocMykadka TerneckonuiHa Tpbba JOMbIHUTENHN NMPUCTABKA
Mapkyy YeTka 3a oz A Yetka 3a nog

BAXXHU MHCTPYKLIWK 3A BE3OMACHOCT

KoraTouanonagaTe npaxocMykaqKara, BHar cria3aiiTe CrigaHuTe Mepki1 3a 6e30nacHoCT:
[poyeTeTe BHMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3a yroTpeba 11 M3non3saiiTe ypeda camo B
CHOTBETCTBYE C [aaeHuTe B Hero MHCTpyKuwK. // Mpeaw fa uanonssare ypeda, criobere
BHIMATENHO BCUYKITE MY YaCTiA. /A3nonagarite ypeaa camo C YacTiTe, npenopbyaHi ot
npoussoguTens. // He octassiTe ypeda 6e3 Hagaop no Bpeme Ha ynotpeba. // Mpeov fa
BKITKOMMTE YPEna KbM EMEKTpUYECKaTa Mpexa Ce YBEpETe, Ye HaMpEXEHNETO, ykasaHo
Ha ypena, OTroBaps Ha HAMPEXEHUETO Ha erleKTpiyeckaTa Mpexa B Aoma Bu. /| Ako
3axpaHBaLLAT kaben e MoBpeneH, ro 3aMeHeTe C NOAXOasLL 3axpaHBalll Kaben urm
MeXxaH3bM 3a aBTOMaT4HO Npubupae Ha 3axpaHBaLLya kaben. 3axpaHBaLLmsT kaben
WM MEXaHV3MbT 3a aBTOMATIYHO MpUbIPaHe Ha 3axpaHBaLLKs kaben Tpsibea aa bbaar
3ameHeHn ot Gorenje, OTopUavpaH cepait3 Ha (Gorenje Ui APYro MoaXoaALLO 0by4eHo
naue. // VsnonasaitTe 11 pbXTe Ypeaa camo B CyXiA 3aTBOPEHN MOMELLEHUS U M3BBH
focera Ha aeua. // He nanonasaifTe ypeaa, ako e Oun uanycHar, noBpeaeH, JbpiaH Ha
OTKDUTO WM W3MYCHAT WM NOTOMEH BbB Boza. // He u3nonasaitTe ypesa ¢ Henoaxoasila
Mp1CTaBKa U YIbrmkuTer. // 3a fia NPenoTBpaTUTE HapaHABaHIS, Ce YBEPETE, Ye KocaTa
BI, CBODOAHM YaCTi Ha APEXATE BY, MPBCTITE 1 DY YaCTI HA TANOTO HE Ca B KOHTaKT
C OTBOPUTE U NOZBIBKHIATE YacTy Ha ypeaa. // Toaw ypen Moxe aa Bbfe MaronagaH ot
[1eLa, HABbPLLMMKM 8 TOIMHM, WK MO-TONEMK, KAKTO W OT NuLa C HamaneHin (onandecki,
CETIBHY M YMCTBEHY CIOCOBHOCTI MM C JIANCA Ha 0T 1 MO3HaHust 3a paboTa ¢ ypeda,
CaMo ako ca nog, Habrkoaerue U ca Burn MHCTPYKTUpaHM 3a besonacHa ynotpeba Ha
YPEna 1 Ca HasiCHO C EBEHTYaHIATE ONaCHOCTY NP HEroBOTO NoneaHe. HabntopagaliTe
[eliara, A0KaTo N0M3sar ypesa, v He MM No3BonsBalATe fa Cit UrpasiT ¢ Hero. // [leta He
TpsibBa [ NOYMCTBAT M NOLAbPXAT Ypeda, 0CBEH ako Ca Ha Bb3pacT Hap 8 roavHm u
ca HabniogaBaky ot Bb3pacTeH. // He ocTagsiiiTe ypeaa Oes Haz3op, [OKATO € BKITHYEH
B €MeKTpH4ecKky KoHTakT. Crieq ynotpeba v no Bpeme Ha Noaapbxka 0CTaBeTe ypesa
Ha noaa, W3KMKYETE 10 1 U3BAMETE LUEMNCENA OT ENeKTPHECKMS KOHTAKT, // Hukora He
M3KMIOYBaITE YPEa OT ENEKTPUYECKHS KOHTAKT, KaTo Abpriate 3axpaHBaluus kaben. //
YpebT € npeaHasHaueH camo 3a AoMallHa yrotpeba.
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OMACHOCT

He notansiiite ypesa BbB BoAA Wi pyra TEYHOCT 11 He FO MUiTE Nof Tevalua Boga. Chluo
Taka He [I0KOCBaIATE 3axpaHBaLLs Kaben Ui LLENCena ¢ MOKpH PbLLE.

CNELMANHU NPEAYNPEXAEHUA

BuHarv 13kmto4BaliTe ypesa npeay Aa nocTaBsTe Ui 4a CeansTte BCMykaTenHara Tpboa,
BCMYKaTeMHs MapKyy Wi npucTaekiTe. // Hikora He 13nonaBaiiTe npaxocMykaykara
Be3 Topba Ui LVKMOHEH KOHTEHeP 3a npax (B 3aBUCHMOCT OT Tira npaxocMyKadka) i
Be3 BXOZALLUM W U3XoasLLM dunTpw. |/ He no3sonsiBaliTe nonagaHe Ha npax, KocMi i
[IpyriA 3aMbPCSIBAHIA BbB Bb3ayLUHUTE OTBOPH, ThiA KATO Te MOrar Aa vl 3anyLuat 1 Aa
HaMarsiT BbaflyLLUHYs MOTOK 1 CAnaTa Ha BCMyKBaHe. // He MecTeTe npaxocMykaukara npe3
CTasiTa, Kato Abpriarte 3axpaHBalLys kaben unmn BcMykaTenHus Mapkyd. [peanassaiie
3axpaHBaLLs kaben oT ropeLwy NOBBPXHOCTY W BCskakBY APy MoBpeay 1 ubsrealite
[a ro nperbare. Korato u3nonsgare MexaHuama 3a asTOMaT4HO MpubupaHe Ha
3axpaHBaLLA kaben, u3nonagaiTe pbkata Ci, 3a Ja Haco4BaTe 3axpaHealLys kaber.
Il Tlpn no-NpoabkuTenHa yrotpeba passuitte MoHe 2/3 OT 3axpaHBsaLuus kaben, 3a fa
waberHere nperpsisaHe 1 noepeza. KoraTo 3non3sare npaxocMyKadkara 3a HAKOMKO Yaca,
PasBUITe HabITHO 3axpanBalLya kaben. // lpbxTe BCMyKaTenHara Tpbba, oTBopeHara
YaCT Ha ypeaa 1 NpUCTaBKTE AareM OT MMLETO W TANOTO cu. // Hukora He uanonagalite
MpaxocMykaykara, 3a Za MoUMCTBaTe BbITIEHW UM CTRYXKW, LIMrapeHu yrapku, Kubpu,
TEYHOCTI (HaMpYMEp NsiHa 3 NO4CTBAHE Ha KVMMM) UM OCTPY 11 OCTPOBBLPXV MPEaMETH
(cuyneHo cTbkm0 1 Ap.) ChLLO Taka He 13non3BsaliTe MpaxocMykaykara 3a MouMCcTBaHe Ha
TOHEP. He u3nonssalite ypesa 3a NouMCTBaHe Ha CTPOUTENHN MaTepuank (Kato CUTeH
MSICbK, Bap, LMEHT Ha npax v ap.) ToBa MOXe [a HaHece LeTh Ha ypeda. /| bbaete
MBKIIOYMTENHO BHVMATETHM, KOraTo MouMCTBaTe CThbNLLA.

YpeonT cLOTBETCTBA Ha criegHuTe eBponencky aupektusi: 2014/35/EC; 2014/30/
EC; 2009/125/E0; 2011/65/EC. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

To3u ypea nma MmapkupoBKa cbriacHo EBponeiicka aupektuBa 2012/19/EO OTHOCHO U3XBBLPNAHETO
Ha M3MOon3BaHO eNeKTPUYECKO U enekTpoHHo ob6opyaBaHe (WEEE). IupekTtuBaTta nocoysa
U3NCKBaHUATa 3a CbOMpaHe U ynpaBneHue Ha oTnaabKa OT eNnekTPUYECKO U eNneKTPOHHO obopyaBaHe
B cuna B Lenusa EBponencku cbio3s.
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OKOJITHA CPEOA
Crefl 3TUYaHe Ha ekcrnoaTaLMoHHUS LMK Ha ypeda He ro M3XBbPIsnTe 3ae4HO C 06LLMSI JOMAKUHCKM OTNaabK.
Mpenaiite ypeaa B OTOpUaMpaH LEHTLP 3a peLyiknvpaHe. 1o To31 HaumH Lie NOMOTHEeTe 3a onasBaHe Ha okonHaTa
cpena.
FAPAHLUA U CEPBU3

3a noseye MHopMaLWs UK B Cry4ait Ha Npobnemu, Monsi, cebpxeTe ce ¢ Kon-LeHTbpa Ha Gorenje BbB BalLata
ObpKaBa (TeneoHHUTe HoOMepa ca U3BPOEHM B MUCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHuyms). AKO BbB BalliaTa Abpxasa
HsIMa TaKbB LIEHTBP, MOIsi, CBbPXETE Ce C MECTHOTO NpeAcTaBMTENCTBO Ha Gorenje unu ¢ otaena Ha Gorenje 3a

Marky JOMakKUHCKWU ypeau.

Cawmo 3a nuyHa ynotpebal

GORENJE B/ NOXEJTABA NMPUATHO MNMON3BAHE
HA BALLIATA NMPAXOCMYKAYKA

gorenje
Life &implified
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-
cz BG RU | Kz FI DK | NO | SE
-33- | -36- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-
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Munococ TeneckoniyHa Tpy6ka Bl [onatkose obnagHaHHs
LWnaHr LLlitka ans nignoru [ Litka ansa nignorm
BAXITBI BKA3IBKW 3 BE3MNEKW

BuKopuCTOBYIOUM MUNIOCOC, JOTPUMYWATECH HACTYMHUX MpaBun Besneku:  YBaxHo
MPOYMTAITE IHCTPYKLIKO Nepes] BUKOPUCTaHHSM npiragy | A0TPUMYWTECH BKA3IBOK, Siki B Hilt
3a3HaqeHi. // CKnagiTb npunag HanexHM YHOM nepex BKOpUCTaHHsIM. KopucTyitTecs
MpUnagoM Tinbkv B KOMMMEKTi 3 [eTansmu, pexoMeHnoBaHMmM BupobHukom. /| He
3anuaitTe YBIMKHeHWA npunag 6e3 Hamnagy. // Meped NIOKTKYEHHsM [0 PO3ETKY,
NepeBipTe, Yyt CriBriagae Hanpyra npunagy, LWo 3asHa4eHa B TabnuLy OCHOBHYX JaHMX,
3 NOKasHMKaMin BaLLOi enexTpomepexi. // Mpn YLLKOMKEHHI LUHYpa 3aMiHiTb MO0 Ha
BIANOBIAHWIA ab0 3aMiHiTb BECh 60K 3MOTYBaHHS LHypa. [115 3aMiHN LUHYPa KUBNIEHHS
Ta 610Ky 3MOTYBAHHS! LUHYPa 3BEPHITECS 10 ABTOPM30BAHOMO CEPBICHOO LIEHTPY Gorenje
abo (haxiBLg i3 HanexHow kBanicikavieto. // BukopucToyiTe i 30epiraifTe npunag
Tinbkv BCEpeavHi Oy[vHKY, B CYXOMY MPUMILLIEHH; B HEAOCTYNHOMY Ana Aiten micu. // He
BUKOPMCTOBYWTE NpUrag nicnst NagiHHS, Mpu YLUKOMKeHHI, nicns 3bepiraHHs Hageopi abo
Micns NagiHHA Y 3aHypeHHs y Bogy. // He BKOpUCTOBYWTE Mpunag i3 HemigXoasiUymu
Hacaakamu abo noposxysadamu. // LLob yHUKHYTIA TpaBM, NepeKoHaiTeCh, L0 Balle
BOMOCCS, BilbHi YaCTVH OSrY, ManbLi abo iHLLi YaCTVHY Tina He KOHTAKTYIOTb 3 OTBOpaMA
ab0 pyxomumy acTuHamy npuriay. /f Liei ripuiari Moxe BUKODICTOBYBATUCS [TbMM
BiKOM Bigj 8 POKiB i 0cOBaMI 3i 3HIDKEHUMM CDi3NYHMIA, CEHCOPHMIA aBO PO3YMOBIMIA
MOXTMBOCTAMY abo Opakom AOCBIAY Ta 3HaHb, AKLLO 3a HUMM HarmfnakoTb MPOTSAOM
KOPMCTYBAHHS MPUNagoM abo SKLLO M HaZaHO BIAMOBIHI IHCTPYKLT LLOA0 BUKOPUCTaHHS
Mpvragdy De3neyHM YWHOM, | BOHI po3yMitoTb Hebeanieky. Tpumaitte AiTert nig HArmsaoM,
SIKLLIO BOHM BIKOPICTOBYHOT MPUnag, i CTexTe, Lob BOHW He rpanu 3 Hum. |/ [in He
MOBUHHI BIKOHYBaTH Oyfib-Aki 3aBHaHHS 3 YMLLEHHS abo TexHIYHOro 0BCNyroByBaHHS
Mpuniagy, OOHaK AT CTapLui 8 POKIB MOXYTb BIKOHYBATY TaKi Al Mi MAbHIAM HarmSAoM.
Il He 3anuwartte npunag 663 SOMMSAY, SKLLO WOro YBIMKHEHO B enekTpoMepexy. Micns
BUKOPUCTaHHS Ta M 4Yac obCryroByBaHHA BUMKHITb MPUCTPIA Ta BUTSMHITL BUTKY 3
po3eTku. // [Inst BUMKHEHHS Mpuragy 3 eNexTPOMEPEX HIKOMM He TAMHITL A0ro 3a Mpoig, //
[N0COC NPU3HAYEHIIA NS BUKOPUCTaHHS fLLe Y MoByTOBMX LiinsiX | yMOBAX, BCEpEavHI
XaTHIX MPUMILLIEHD.
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HEBE3MEYHO
He 3aHyptoitte npunag y Body abo byab-sKy iHLLY PiavHy | He MpoMiBaitTe 1A0r0 Mia
MPOTO4HOH BOZOH0. TAKOX He TOPKAITECS LLUHYPA MBMEHHS ab0 BIMKI BOMOMVIMM PyKaMu.

OCOBJIUBI NOMNEPEQXEHHA

3aBKN BAMMKAITE MPUCTPIA NEped NPUESHaHHSM Y/ 3aMIHOK LunaHry, Tpybku abo
Hacamok. // Hikorm He BUKOPUCTOBYITE MUMOCOC Be3 Millika Y KOHTENHepa Ans mumy
(3anexHo Big Tvny nunococa), abo Bes BxigHoro i BuxigHoro dinsrpis. / CrexTe, 1wob Y
BEHTUNALAHI OTBOPW HA KOPMYC HE MOTPANMSM MU, BOMIOCCS YW IHLLI NpEMETH, 30aTHi
3abuTIN OTBOPM, 3MEHLLUTI NOTIK MOBITPS Ta 3HUSNTI MOTYKHICTL BCMOKTYBaHHS. // He
repecyBaTe MANIOCOC MO KIMHATI, TATHY4Y 38 LLUHYP KUBIMEHHS YW LUMaHT. SaXvLLaiTe LHYP
Bif rapsiumX MOBEPXOHb Ta IHLLKX YLLKOIKEHD, HE NEpervHaiiTe i He NepexpyuyiTe 1oro.
[Py ABTOMATUYHOMY 3MOTYBaHHI LLIHypa, HaNpaBMsiiTe LWHYP pyKoto. // Mpu Tpueanomy
BUKOPUCTAHHI BUTATHITb LUHYP MpuHaiMHI Ha 2/3, o6 3anobirmv neperpisaHHs. Y
pa3i BAKOPUCTAHHS MAMOCOCA MPOTSTOM KIMbKOX roowH Niapsid, MOBHICTIO BUTSITHITH
LUHYP KuBnerHs. [/ Toumaiie TpyOky, BIOKOUTI YaCTWHW Mpunagy Ta Hacadkv nogani
Bin 0Bnnuys i Tina. // Hikonm He BUKOPUCTOBYIATE MANOCOC ANt 36upaHHs Hemonarkis,
rioneny, 307, BYITMHOK, TUPCI, CIPHWKIB Ta 30upaHHs vy (HanpuKmag, Borora niHa
NS Krvma), rocTpux abo 3aroCTpeHUX MPEaMETiB (Hanpuknag, Yramk ckia). Takox
He BUKOPICTOBYWTE MUI0COC ANA 30MpaHHst numy 3 ToHepa abo nogibHux Matepiarnia. Y
OOHOMY pa3i He BUKOPUCTOBYITE MUIOCOC ANA MpubupaHHs ByaiBenbHUX Matepianis
(TaKix K APIDHO3EPHICTUIA MICOK, BAMHO, LIBMEHTHMIA MAN TOLLO). Lle Moxe nowukomuTy
npunag. // Mpw uuileHHi cxogis 6yasre 0cobrMBO 0DEPEXHI.

MpucTpin Bignosiaae HacTynHUM EBponencbkum aupektam: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Lle o6nagHaHHA MapkoBaHO BianoBigHo Ao €Bponeiickkoi AupektnBu 2012/19/EC woao ytunisauii
eNeKTPUYHOrO Ta efieKTPoHHoro o6naaHaHHa — WEEE. [lupekTBa BU3Ha4ae BMMoru Ao 36opy

Ta NOBOAXEHHS 3 BiAX0AaMM eNeKTPUYHOro Ta eneKTPOHHOro o6naaHaHHs, siKi AiloTb Yy BCbOMy
€Bponelicbkomy Cotosi
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[OOBKINNA

Micnsa 3akiHYeHHs TepMiHy oro ekcrnnyarauii He BUKuaanTe nNpunag 3i 3BMyaiHMMy NobyToBUMM Bigxodamm.
BigHeciTb 1Moro 4o ynoBHOBaXkeHOro LieHTpY 3 nepepobku. Lie aonomodxe 36epertv 4OBKins.

FAPAHTIA TA PEMOHT
Axkwio Bam HeobxigHa iHchopmaist abo y Bac BuHUKNa npobnema, 3BepHiTbest 40 LieHTpy o6cnyroByBaHHS KIEHTIB
komnaHii Gorenje y Balwivi kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HaNTV Ha rapaHTINHOMY TaroHi). AKLo y Balwit kpaiHi Hemae

LleHTpy obcrnyroByBaHHs1 KMiEHTIB, 3BEPHITLCS A0 MicLeBoro aunepa abo Bigainy apibHoi nobyToBoi TexHikn Gorenje.

Tinbkn 4ns JOMaLLHBOrO BUKOPUCTaHHS!

GORENJE BAXKA€ BAM NMPUEMHOIO
BMKOPUCTAHHSA BALLUM NMNOCOCOM!

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA Kz FI DK | NO | SE
-33- | -36- -39- -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Mbinecoc YanuHsioLascs Tpyba B JononHuTtensHble Hacaaku
LLnaHr LLleTka ans nona [ LeTka ansa nona
NMPEOYNPEXOEHUA

[epen MCMONb3oBaHMeM MpubOpa BHUMATENBHO MPOUMTATE  MHCTPYKLMKO MO
AKCMnyaTaLwy v venonb3ayiTe Npubop B COOTBETCTBIM C Helt. // Mepen 1enonb3oBaHuem
cobepute Mprbop, NPaBINbHO YCTAHOBMB BCE [eTani. Paspeluaercs ucnonb3ogaTb
MP1BOp TOMbKO C AETansiMu, PEKOMEHLOBAHHbIMI Mpov3BoauTenem. // He octaBnsiTe
paboratowumi nprbop 6e3 npuemotpa. // Mepen NoaKMo4eHeM NpoBEpsTe, COBNAAaeT
I HarpsPKEHMe, YKasaHHOe B 3aBOACKOM TabrMUKe, C (haKTUYECKVMI NapaMeTpami1 CETI.
I Tipn NOBPEXEHN LLUHYPa 3aMEHITE r0 HOBBIM LLHYPOM WM YCTPOWCTBOM CMOTKM,
KOTOPblE MOXHO MproBPecTI B CepBUCHOM LigHTpe Gorenje. 3aMeHy CETeBoro LUHypa
MOXET NPOM3BONTL TOMBKO CTIELYAKCT CEPBICHOMO LiEHTpa. // cnonbayiTe 11 XpaHuTe
MP1BOp TOMBKO B CyXVX 3aKPbITHIX MOMELLIEHWSIX, BHE MPEaENoB A0CAraeMoCTy AeTe. //
He nonb3yviecs npubopom, eCriv OH ynar, NOBPEXIEH, XPaHWICS Ha OTKDbITOM BO3yXe
wn ynan B Bogy. // He ucnonbayitte Ans npubopa HECOOTBETCTBYHOLLME YanmHUTENW. //
Cnegyre, ytobl BOMOCH!, AMHHAS OAEXAA, NanbLbl 1 ApyriAe YacTy Tena He kacanueh
OTBEPCTUMNNOBIKHBIXYaCTeAnpubopa. // onyckaeTcancnonb3osaHie npbopaaeToMu
cTapLue 8 NeT v 1oabMu C OrpaHiHEHHBIMM (U3IHECKIMI, CEHCOPHBIMM U YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTSAMM N C HEAOCTATKOM OMbITa U 3HAHIIA, TOMBKO ECIN OHW HAXOASTCA NOZ
MPYCMOTPOM WM MOMYYMATIA MHCTPYKLWMM Mo Be30nacHoMy UCronb3oBaHmio nprbopa 1
MOHUMAIOT OMACHOCTH, CBA3aHHbIE C €ro akcnnyarauyei. CrienwTe 3a [ETbMU BO BPEMS
paboTbl npubopa. He nossonsitte Aetam Urpathb ¢ npubopom! // [etv MoryT ouuiath
W OCYLLECTBNATb 06CMyMyBaH1e NpubOopa, TOMBKO ECII OHIM JOCTUMIM BOCBMIUMETHEND
BO3pACTa W HaXOLATCA Mo MPUCMOTPOM. // He 0cTaBnsiATe NOAKMIOHEHHBIN K MIEKTPOCETH
nprbop 6e3 npuemotpa. OTCoeaMHITE BITIKY OT PO3ETKI NOCIIE UCTOMb30BaHHs Mprbopa
v nepen ero obenyxuearveM. /| Hukorma He BbikioaidTe Mpubop, 13BMexas BUKY 13
po3eTkit. // Tbinecoc npeHasHa eH st AOMALLHETO UCTONb30BaHMS.
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OMACHOCTb

He nompyxalite npubop B BOmy W APYIYI0 KUAKOCTb, HE MOIATE Mo CTpyeid Bodpl. He
MPYKACaAITECh K CETEBOMY LLIHYPY 11 BUTIKE MOKDBIMIA pyKaM.

BAXHbIE NMPEAYNPEXOEHUA

[epen noacoeayHEHMEM Uk 3aMEHO LUMaHa U HacaZoK BbIKMoumMTe npubop. // He
ucronb3yiTe nprbop 6e3 Mellka wn nbinechopHUKa (B 3aBIUCUMOCTM OT MOAEnM),
BbINYCKHOO counisTpa 1 (hunbtpa mMotopa. // [lng coxpaHeHst MOLLHOCTI BCaChIBaHMS
W achchexTIBHON YOOPKY CrieauTe 3a YMCTOTON BCAChIBAIOLLYMX OTBEPCTUI. PerynsipHo
OuMLLaITe OTBEpCTUE TPYObI OT Mbifk, BOMIOC W APYTAX 3arpsi3HEHMH, KOTOpbIe MOryT
BrokupoBaTb BO3OYLUHBIA MOTOK. // He TsHWTe npubop 3a LwnaHr v wHyp. Creawe,
YyT0ObI LUHYP He Kacancs ropsumx MoBepXHOCTEM 1 He nepernbancs. Bo Bpems CMOTku
NPUOEpKMBAIATE LUHYP PyKOR. // Tpu AnMTENBHOM MCMONb30BaHUM BBITAHUTE LLHYP
Ha 2/3 [nuHbl BO M3bexaHue neperpesa v nonomki npubopa. Ecrn npubop pabotaer
HECKOMbKO YacoB MOAPS, PasMoTaiiTe LUHYP MonHoCTbo. // Bo usbexarue Tpaem
He npubrikaitte Tpyby W Hacadky K ronose  Teny BO Bpems pabotel npubopa. //
3anpeLLaeTcs ucnonb3osaTb Npubop Ans yoopkv nenna, 30Mbl, FOPSUMX W TTIEHOLLMX
MPELIMETOB, OMIIIOK, OKYPKOB, CrIMYEK, KUIKOCTEN (HaMpuMe, MeHb! 45 KOBPOB), OCTPbIX
MPeMETOB (OCKONKOB 1 T. 1.). 3anpeLLaeTes ucnonb3osaTb Mpubop Ans yoopki ToHepa
1 NofOBHbIX MaTepuanos. He uenonbayite npubop Anst Yok CTPOUTENBHOR Mycopa
(Merkoro necka, U3BECTI, LIEMEHTA), Tak kak 3T0 MOXET MPWBECTY K Moromke npubopa. //
CobntopaiiTe 0CTOPOXHOCTb MpK YBOPKE NECTHAL,

MpuGop cooTBETCTBYET CrEaytoLLMM eBponeickim aupextvsam: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

[aHHbIN NpMGop MapKkUpoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponeickon aupektuson 2012/19/EU no
obpalleHu1Io ¢ 0TXoAaMu1 OT INEKTPUYECKOro 1 3aneKTpoHHoro o6opyaoBaHus (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). [laHHasi aupekTuBa onpepgensietT TpeboBaHusA no cobopy u
YTUNU3aLmumM OTXOA0B INEKTPUYECKOrO U ANEKTPOHHOro 060pyAOBaHUS, AeNCTBYOLME BO BCEX
cTtpaHax EC.

-43-



OKPYXAIOLLAA CPEOA

Mocne okoHYaHKs cpoka Cry»0bl He BbiGpackiBaliTe NpUGOpP BMeCTe C BbIToBLIMM oTX0AamMu. MNepenaiite ero B
Ccreumanv3npoBaHHbIN MyHKT Ans AanbHENLLeR yTUnmsawumm. STUM Bbl MOMOXETE COXPaHWUTb OKPY>KatoLLyto cpesy.

FTAPAHTUA N CEPBUC
[ns nonyyeHns JononHUTENbHOM MHAopMaLMm 1 NpY BO3HUKHOBEHWM Npobriem obpatuTeck B LIeHTp noaaepxku
nonb3oBatenen (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUiHbIX 0bsi3atenscTBax). Agpeca u TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEepPBUCHBIX LIEHTPOB YKa3aHbl B GpoLutope «apaHTuiiHble 06s3aTensCcTBay Unn B rapaHTUAHOM TarioHe.

Tonbko Ans goMallHero ucnonb3osaHus!

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BT», 119180 Mocksa, AkumaHckast Hab., A. 4, cTp. 1

EAC

GORENJE XXENAET, YTOBbI NMONb30OBAHUE
NMPUBEOPOM JOCTABWITO BAM YOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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N

Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | BG ‘ UA ‘ RU FI | DK ‘ NO ‘ SE ‘ ‘

-33- | -36- -39- -42- -48- | -51- | -54- | -57-

LLlaHcopFbILL TeneckonTbIK TYTiK KocbiMLLa xababiKTapsi
KybblipLiek Enen wetkachbl A Enen wetkachl

AcnanTel naiganaHyasl 6acramac OypbiH naiganaHy XeHiHOer HyckaynbIKTbl MyKUST
OKbIHbI3 JKBHE acranTbl HyCkaymblkka Covkec KonmabHbi3. /| KonpaHap angbiHaa
Gapnblk BenLuekTepiH AypbIC OpHaTa OTbIPbIN, achanTbl KYpacTbipbiHbI3.  AcnanTl
GHOIpYLL VChiHFaH DerLUeKTepMeH faHa KondaHyra pykcat erinedi. // Xymbic xacan
TYPFaH acnanTbl kapaycol3 kanablpManbi3. // Xarrap angbiHaa 3aybiTTblk XancbipMada
KePCETINTeH KepHeYiH eniaeri HakTbl KepHeyre ConKec KEMeETIHAIMH TekCcepin arnbiHbi3.
I WHyp 3akbiMaanFaH keane OHbl Gorenje CepBiiC opTanblfbiHaH CaTbin anyra 6onaTbiH
XaHa LUHYpMEH Hemece 0pay KYpbiMFbiCHIMEH aybICTbIPbIHbI3.  MKeminik LuHypab!
aybICTIPY/b TEK CEPBIC OpTarbifbiHbIH MaMaHbl faHa OpbiHoai anagbl. // AcnanTl
bananapablH KoMbl XXETNENTIH Kyprak, Xabablk FMapaTTapaa faHa KonaaHbIHbI3 XaHe
cakTaHpi3. // Erep acnan KyrnaraH, 3akbiMaarnkaH, alublk ayafa cakTarkaH Hemece Cyra
KynaraH bonca, OHbl KonpaHBaHpi3. // Acnan yLLIH CoikeC KENMENTIH y3apTKbiLLTapabl
konaaH6aHyI3. // LLIaLLTbIH, Y3bIH KUIMHIH, CayCaKTbIH eHe AeHeHIH backa aa MyLLenepiHiy
acnanTblH CaHbinaybl MeH XblmkbiMans! BeniktepiHe Tvin TypMaybiH kadaranaHbi3. //
AcnanTel 8 XacTaH ackaH GananapablH XeHe qu3nKanblk, CEHCOPMbIK KaHe aKbIr-oi
kabineTTepi LLeKTenreH Hemece OiniMi Hemece Taxipnbec XeTiCnenTiH adamaapablx
kaHdan da 6ip TynFanapabiH kapayblHoa borFaH Hemece acramTbl Kayincis KoraaHy
XeHIHOer Hyckaynapdbl afaH XoHe OHbl MaifanaHyra OaunaHbICTbl KayinTepdi
TYCIHFEH XaFaainapaa faHa KongaHybiHa 6onagbl. Acnian xyMmbich! kesiHae 6ananapab
KadaranaHbi3. bananapra acnanneH oitHayra pykcar eTnexja! // bananap ceris xacka
ETKEH XoHe YMKEeH KiCiHiH kapaybiHia OonFaH afjaina faHa acnanTbl Tasanaymbl
oHe OFaH KbI3MeT KepeeTy/i OpblHal anabl. // AneKTp KeniCiHe XarrarFaH acranTbl
KapayCbl3 KanablpMaHbl3. AcrianTbl KonaaHbIn BorFaH COH XeHe OFaH KbIMET KepeeTy
anabiHaa allaHbl PO3ETKAdaH axbipaTbiHbI3. // AcnianTbl eLUkallaH aLlackiH Po3eTkadaH
axblpaTy apKbirbl eLLipMen3. // LLIaHcoprbILL yiae KonaaHyFa apHarFaH.

_45-



KAYINTINIK

AcnanTbl Cyra aHe backa aa CyibIKTbikka 6aTbipMaHbI3, afbiH CybIH aCTbIHAA KYMaHbI3.
Keninik LWHypZp! eHe aLaHb! [bIMKbIN KONbIHbI30EH YCTamMaHbI3.

MAHbI3[1bl ECKEPTYNEP

LLIraHrTb! aHe KOHMbIpMarnapbIH Xarap HeMeCe aybiCTbIpap arnabHaa acranTbl eLLipiHi3.
Il AcnanTbl Kancel3 HEMECE LLaH XMHaFbILLICHI3 (MOAeniHe GalinaHbICTbI), LubiFrapy Cyaricicia
oHe MoTop cyaricicia konpaHbaHbI3. // Copy KyaTblH XaHe XUHay TUIMEINirH cakTay YLLiH
COpaTblH CaHblNaynapabIH TasanbifbH kadaranaHbi3. TypbaHbiH CaHbinaynapblH LaHHaH,
LaLLITaH XoeHe aya afblHbIH GiTeyi MymKiH 6acka Aa nactapdaH Xvi Tasanan TypbiHbI3. //
AcnanTbl LLNaHraCbiHaH XeHe LUHyPblHaH TapTnaHbI3. LLUHypabIH biCTbIK BeTTepre TUMeyiH
XoHe MalibicnayblH kadaranaHbi3. Opay KesiHae LHypab! KonbIHbI30eH ycTan TypbiHpi3. //
¥3aK yaKbIT 60ifb| KonaaHFaH Ke3ae acnanTblH Kbl3bin KETYiHIH XaHe CbIHybIHbIH arfiblH any
YLUiH LWHypab! 2/3 y3bIHAbIKKA FaHa LblFapbiHbI3. Erep acnan karapbiHat GipHelLe carat
YMIC Xacaca, LUHypabl ToMbIKTal OpaHbI3. // Xapakat anyablH andbiH any YLLiH TyTikTi
XeHe KOHabIpManapzdb! acnan XyMbIC Xacan TypraH kede OacbiHblara XeHe AeHeHiare
XaKbHOaTNaHbI3. // AcnianTbl kynzj, bICTbIK XeHe ObIKChIN XaTkaH 3aTTapmbl, XOHKanapabl,
TyKbINapabl, CipiHkenepmi, CyMbIKTbIKTapab! (Mbicanbl, kinempaepre apHaraH Keik),
eTKip 3aTTapabl (KapblkLLakTapdp! XaHe T.0.) XuHay YLLIH KoraHyra ThiidbIM CanbHagb!.
AcnanTbl TOHEpAI XeHe COM CUAKTbI MaTepuaniapabl XvHay YLWiH KOnaaHyFa ThivibiM
carnbiHadpl. AcnianTbl KypbiMbiC KOKbICHIH (YCaK KyM, i30€C, LIEMEHT) uHay VLiH
konaaHbaHyI3, eiiTkeH OyN acnanTbiH ChIHybIHa arnbin kenyi MymkiH. // bacnangakrapas!
XHay Ke3iHae aca cak DonblHbI3.

Acnan keneci eypona avpekTusanapbiHa caukec kenepi: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Byn acnan 3nekTpnik XaHe 3aNeKTPoHAbI XababiKkTapAbIH KanabIKTapbiH KonaaHy Typansl 2012/19/
EU eypona aepekteMeciHe cankec TaHb6anaHfaH (Waste Electrical and Electronic Equipment —
WEEE). Ocbl aepekteme EO 6apnblk enaepiHae KonaaHbinaTbIH 3MeKTPIiK XoHe aNeKTPoHAbI
XabablKTapAbiH KanabIKTapblH XXUHaY XaHe Kagere XapaTy 60MblHIIa TananTapabl aHbIKTanAabl.
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KOPLUAFAH OPTA

KbI3ameT eTy MepaimMi asikTanFaHHaH KeriH acnanTbl TYPMbICTbIK kanabikrapmeH Gipre nakTsipMaHbI3. OHbl 0aaH api
KOO YLLIH MamaHaaHabIpbinFaH xepre xioepiHis. Ocbinaiilua KopLuaFraH opTaHbl KopFayFa KeMeKTececis.

KENINAIK X)XK8HE CEPBUC
KocbiMLa aknapat any yLiH Hemece kaHaai aa Gip Mmacenenep TyblHAaraH xaraaaa MNanganaHyLbinapab! Kopray
opTanbifblHa xabapnacbiHbI3 (TenedoH HeMiprepi keningik MiHAeTTeMenepiHae KepCETINreH). ABTOPIbIK KyKbIFbl
6ap cepByC opTarnblKTapblHbIH MEKEHXKalnapbl MeH TernedoH Hemipnepi “Keninai miHgeTtemenep” kitanwacbiHaa

Hemece Keningik TanoHblHAa KepCeTinreH.

Tek yae konpgaHyra apHanfaH!

GORENJE ACTAIMTbI ACKAH KbI3biF YLLUbIIbIKINEH
KONAAHYbIHbI3AObI THIEMMI!

gorenje
Life &implified
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Polynimuri Teleskooppiputki A Yiimaéraiset varusteet
Letku Lattiaharja [ Lattiaharja
TARKEITA TURVAOHJEITA

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttdessasi imuria; Lue tama kayttoopas
huolellisesti [api ja kayté laitetta ainoastaan sen sisaltamien ohjeiden mukaisesti. // Kokoa
laite huolellisesti ennen kayttoa. Kayta laitteessa ainoastaan valmistajan suosittelemia osia.
II A& milloinkaan j&té laitetta iman valvontaa kayton aikana. // Ennen kuin litét laitteen
verkkovirtaan, varmista etta laitteen iimoitettu jannite vastaa kotisi verkkovirran jannitetta. //
Jos virtajohto on vaurioitunut, vaihda se sopivaan johtoon tai virtajohdon kelauslaitteeseen.
Virtajohto tai virtajohdon kelauslaite on vaihdettava Gorenjen Gorenjen valtuutetun
huoltokorjaamon tai vastaavien patevien henkiloiden toimesta. // Kayta ja sailyta laitetta
kuivissa sisétiloissa ja lasten ulottumattomissa. // Ala kayté laitetta, JOS se on pudonnut,
vaurioitunut, sité on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu veteen. / Alé kéyta laitetta
siinen soplmattoman lisalaitteen tai jatkojohdon kanssa. // Vammojen ehkaisemiseksi
varmista, etta hiukset, I0ysat vaatteet, sormet tai muut ruumiinosat eivat joudu kosketuksiin
laitteen iimanvaihtoaukkojen tai likkuvien osien kanssa. // Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta
tayttaneet lapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistitoimintoinin littyvat tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole riittavasti kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossa ja
he ymmartavat sen kaytioon littyvat riskit. Valvolapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista,
efta he eivat leiki silla. // Lapset saavet suoritiaa laitieelle puhdistus- ja huottotoita vain,
jos he ovat téyttineet 8 vuotta ja tekevét ty6t valvonnan alaisina. // Alé jté laitetta iiman
valvontaa, kun se on litetty verkkovirtaan. Kayton jalkeen tai huollon ajaksi aseta laite
lattialle, katkaise sen virta ja irota virtajohto pistorasiasta. // Al milloinkaan irota laitetia
sahkoverkosta virtajohdosta vetamalla. // Laite on vain tarkoitettu kotitalouskayttoon.

VAARA
Al upotalaitetta veteen tai mihink&&n muuhun nesteeseen, &laké huuhtele sité juoksevalla
vedella. Ala mydskaan kosketa virtajohtoa tai pistoketta mérin késin.
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ERITYISIA VAROITUKSIA
Sammutala|tea|naennen|muputken imuletkuntailisalaitteidenkiinnittamistataivaintamista.
Il & milloinkaan kayta imuria iiman polypussia tai syklonipdlysailita (imurin tyypista
fippuen) tai iman tulo- ja poistoimansuodatimia. // Pida imanvaihtoaukot vapaina polysta,
hiuksista ja muista epapuhtauksista, jotka saattaisivat tukkia ne, alentaa iimanvirtausta ja
néin helkentad imutehoa. // Al sié imuria huoneen poikki vetamél sité virtajohdosta tai
imuletkusta. Suojaa virtajohtoa kuumilta pinnoilta ja muilta vaurioitta ja valta vaantamasta
sité mutkalle. Kun kaytat automaattista virtajohdon kelauslaitetta, ohjaa virtajohtoa kadella.
Il Kun kaytét laitetta pitkaan, veda vahintaan 2/3 virtajohdosta ulos ylikuumentumisen ja
vaurioitumisen estamiseksi. Kun kaytat imuria useita tunteja, veda virtajohto kokonaan
ulos. // Pida imuletku, laitteen avoin osa ja lisélaitteet loitolla kasvoistasi ja kehostasi. // Alé
milloinkaan imuroi laitteella hillosta, vilapurua, tupakantumppeja, tuliikkuja, nesteité (esim.
matonpuhdistusvaahto) tai teravia tai teravakarkisia esineita (kuten lasinsinut jne.). Ald
mydskadn kaytd imuria vériaineen imurointiin. Ald kyta pélynimuria rakennusmateriaalin
(kuten hieno hiekka, kalkki, sementtijauhe jne.) imurointiin. Seurauksena voi olla laitteen
vaurioituminen. // Ole erityisen huolellinen siivotessasi portaissa.

Laite on seuraavien eurooppalaisten direktiivien mukainen: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/EY; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Tama laite on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahkoé- ja elektroniikkalaiteromusta an-
taman direktiivin 2012/19/EY mukaisesti. Tama direktiivi maarittda koko Euroopan unionin sahko- ja
laiteromun palautusta ja kierratysta koskevat vaatimukset.
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YMPARISTO

Kun laitteen kayttoika on saavutettu, sita ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Toimita laite sen sijaan valtuutettu-
un kierratyskeskukseen. Nain autat saastamaan ymparistoa.

TAKUU JA KORJAUKSET
Jos kaipaat lisatietoa tai sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen palvelukeskukseen maassasi (puhelinnumero
16ytyy kansainvalisesta takuukortista). Jos maassasi ei ole palvelukeskusta, ota yhteytta paikalliseen Gorenje-jalleen-

myyjaasi tai Gorenjen pienten kotitalouskoneiden osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA SINULLE MIELLYTTAVIA
HETKIA UUDEN POLYNIMURISI PARISSA

gorenje
Life &implified
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Stasuger Teleskoprar A Tilbehgrsdele
Slange Gulvmundstykke A Gulvmundstykke

Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | BG ‘ UA ‘ RU | Kz ‘ FI NO ‘ SE ‘ ‘

-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- -54- | -57-

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Overhold altid falgende grundieeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af stavsugeren:
Lees sikkerhedsforskrifterne grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne
brugsanvisning. // Saml apparatet korrekt, inden du bruger det. Brug kun dele, som er
anbefalet af producenten. // Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt. //
Far apparatet kobles fil lysnettet, skal du kontrollere, at den spaending, der er angivet pa
apparatet, svarer til spaendingen i dit hjem. // Hvis ledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes med en tilsvarende ledning eller en ledningsoprulningsenhed. Hvis ledningen
ellerledningsoprulningsenheden bliver beskadiget, skal den udskiftes af Gorenje, Gorenjes
autoriserede servicecenter eller en faguddannet tekniker. // Brug kun apparatet indenders.
Serg for, at apparatet er utilgeengeligt for bam. // Brug ikke apparatet, hvis det har veeret
tabt, er blevet beskadiget, har veeret opbevaret udendars eller har veeret nedseenket i vand.
Brug ikke apparatet med et uegnet mundstykke eller forleengerstykke monteret. // For
at undga personskade skal du serge for at holde har, lgstsiddende tgj, fingre og andre
kropsdele veek fra apparatets abninger og bevaegelige dele. // Dette apparat ma bruges
af bem pa 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, his de er under opsyn under brugen af apparatet,
eller hvis de har modtaget relevante instruktioner i sikker betjening af apparatet og forstar
de involverede risici. Hold bgm under opsyn, nar de bruger apparatet. Lad ikke bgm lege
med apparatet. // Bam bar ikke rengare eller udfire vedligeholdelsesopgaver pa apparatet,
medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn. // Efterlad aldrig apparatet uden opsyn,
nar det er filsluttet lysnettet. Traek stikket ud af stikkontakten, og stil apparatet sikkert pa
guivet, nér det ikke er i brug, efter hver brug og far rengering og opbevaring af apparatet.
Treek aldrig i ledningen fil apparatet for at slukke for det. // Dette apparat er kun beregnet i
brug i private husholdninger.
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FARE
Nedseenk ikke apparatet i vand eller andre veesker, og skyl det ikke under rindende vand.
Undga at bergre ledningen eller stikket med vade haender.

SARLIGE ADVARSLER

Sluk altid for apparatet, far du monterer eller afmonterer rr, slange eller mundstykke. //
Brug ikke apparatet uden en stavsugerpose eller en cyklonbeholder monteret (afhaengigt af
modellen) eller uden indsugnings- og udbleesningsfitre. // Hold ventilationsabningeme fri for
stav, har og andet snavs, som kan blokere abningeme og dermed reducere luftstrammen
0g sugestyrken. // Treek ikke apparatet hen over gulvet ved at treekke i ledningen eller
slangen og raret. Pas pa, at ledningen ikke kommer i kontakt med varme flader, bliver bgjet
eller knaekket eller pa anden made beskadiget. Hold altid ved ledningen, nar du ruller den
op med det automatiske ledningsoprul. // Hvis du skal bruge apparatet i leengere tid, skal
du treekke mindst 2/3 af ledningen ud for at forebygge overophedning og beskadigelse af
ledningen. Hvis du skal bruge apparatet i flere timer, skal du treekke ledningen helt ud. //
Hold stavsugerslangen, mundstykket og andre abninger veek fra dit ansigt og din krop. /
Brug aldrig apparatet til at stavsuge glader, cigaretskodder, taendstikker, vaesker (f.eks.
renseskum til taepper), eller skarpe og spidse genstande (glasskar osv.). Du ma heller ikke
suge printertoner op. Brug aldrig apparatet til opsugning af byggematerialer sasom fint
sand, kalk, cementstav osv. Det kan beskadige apparatet. // Veer seerligt papasselig ved
stavsugning pa trapper.

Apparatet lever op til felgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/ES;
2011/65/EV. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Dette produkt er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om affald fra elektriske og elektroniske
produkter — WEEE. Direktivet angiver kravene til indsamling og handtering af affald fra elektriske og
elektroniske produkter, som er gaeldende i hele EU.
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MILJD

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Indlever det i stedet pa din
lokale genbrugsstation. Det er med til at beskytte miljget.

GARANTI OG REPARATION
Oplever du problemer med apparatet, eller har du brug for yderligere information, kan du kontakte Gorenjes
kundeservicecenter i dit land (telefonnumrene fremgar af det internationale garantibevis). Hvis Gorenje ikke har et
kundeservicecenter i dit land, skal du kontakte den nezermeste Gorenje-forhandler eller Gorenjes afdeling for sma
husholdningsapparater.

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE 9NSKER DIG RIGTIG GOD
FORNGJELSE MED APPARATET

gorenje
Life Simplified
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Stevsuger Teleskoprar Ekstra tilbehgr
Slange Gulvmunnstykke [ Guivmunnstykke

Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz | BG ‘ UA ‘ RU | Kz ‘ FI | DK SE ‘ ‘

-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- -57-

VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

Nér du bruker stavsugeren, ma du alltid felge de grunnleggende sikkerhetsreglene under:
Les denne bruksanvisningen naye, og bruk bare apparatet i samsvar med instruksjonene.
Far du bruker apparatet, ma alle delene monteres. Bruk bare apparatet med delene som er
anbefalt av produsenten. // La aldri apparatet sta uten tilsyn nr det eri bruk. // Far du kobler
apparatet il stramnettet, ma du kontrollere at den angitte spenningen pa apparatet stemmer
overens med spenningen pa stremnettet hiemme hos deg. // Hvis stramledningen blir
skadet, ma den skiftes ute med en egnet stremledning eller en egnet opprulingsenhet med
stremledning. Hvis stramledningen eller opprullingsenheten er skadet, skal den skiftes ut
av Gorenje, Gorenjes autoriserte servicesenter eller av fagfolk med relevant kompetanse.
Apparatet ma bare brukes innendars og utenfor bams rekkevidde. // kke bruk apparatet
hvis det har falt ned, er skadet eller hvis det har vaert lagret utendars eller senket ned i vann.
lkke bruk apparatet med uegnet tilbehgr eller skjgteledning. // For & unnga skade ma du
passe pa at ikke haret, lase deler pa kleeme, fingrene eller andre kroppsdeler kommer i
bergring med ventilasjonsapninger eller bevegelige deler pa apparatet. // Dette apparatet
kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk, sensorisk
eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de er under tilsyn
under bruken av apparatet eller er instruert i trygg bruk av apparatet og forstar faren ved
bruken. Hold @ye med bam nar de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det.
I/ Bam skal bare utfgre rengjarings- eller vedlikeholdsarbeid pa apparatet hvis de er minst
8 ar og under tilsyn. // Ikke forlat apparatet uten tilsyn nar det er koblet il stramnettet. Etter
bruk eller vediikehold setter du fra deg apparatet, slér det av og trekker stramledningen
ut av stikkontakten. // Hold i stapselet og ikke ledningen nar du trekker ledningen ut av
stikkontakten. // Apparatet er kun beregnet til husholdningsbruk.

FARE

lkke legg apparatet i vann eller annen vaeske, og ikke skyll den under rennende vann. lkke
ta pa stramledningen eller stapslet med vate hender.
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SPESIELLE ADVARSLER

Sla allid av apparatet far du fester eller skifter ut sugeraret, sugeslangen eller tilbeharet.
lkke bruk stavsugeren uten stavbeholder eller syklonstavbeholder (avhengig av
stavsugertype), eller uten inntaks- og utblasingsfilter. // Hold ventilasjonsapningene fri for
stav, harog annet smuss som kan tette igjen apningene, redusere luftstrammen og redusere
sugeeffekten. // Ikke flytt stavsugeren i rommet ved & dra den etter strgmledningen eller
sugeslangen. Beskytt stramledningen mot varme overflater og all annen skade, og ikke lag
knekk pa den. Nar du bruker den automatiske opprullingen, ma du styre stramledningen
med handen. // Ved langvarig bruk ma du rulle ut minst 2/3 av strgmledningen for & unnga
overoppheting og skade. Nar du bruker stavsugereni flere timer, mé durrulle strgmledningen
helt ut. // Hold sugeraret eller den apne delen av apparatet og tibehgrene borte fra ansiktet
og kroppen. // Ikke bruk stavsugeren fil & suge opp glar eller spon, sigarettstumper,
fyrstikker, vaeske (f.eks. tepperensskum) eller skarpe eller spisse gjenstander (knust glass
osv.). Stavsugeren ma heller ikke brukes til & suge opp tonerstav. lkke bruk stavsugeren
fil & suge opp byggematerialer (for eksempel fin sand, kalk, sementstav osv.). Dette kan
skade apparatet. // Veer ekstra forsiktig nér du stavsuger i trapper.

Apparatet er i samsvar med falgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Dette utstyret er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EF om elektrisk og elektronisk avfall -
WEEE. Direktivet gjelder i hele EU og spesifiserer kravene for innlevering og handtering av avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr.
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MILJD

Etter endt levetid skal apparatet ikke kastes i det vanlige husholdningsavfallet. Lever det inn pa en godkjent miljgstas-
jon. Pa den maten bidrar du til & ta vare pa miljget.

GARANTI OG REPARASJON
For mer informasjon eller ved problemer kan du kontakte Gorenjes kundetelefon i ditt land (telefonnummer star pa
det internasjonale garantikortet). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land, henvender du deg til forhandleren

eller Gorenjes avdeling for sma husholdningsapparater.

Bare til privat bruk!

GORENJE 9NSKER DEG LYKKE TIL
MED DIN NYE ST@VSUGER

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | NO
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54-

Dammsugare Teleskopror Extra bilagor
Slang Golvborste A Golvborste

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Vid anvandning av dammsugaren ska du alfid fola folande grundidggande
sakerhetsatgarder: Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten
enligt anvisningama har. // Innan du anvander apparaten, montera forsiktigt alla delar.
Anvand endast apparaten med delar som rekommenderas av tilverkaren. // Lat aldrig
apparaten vara igang utan tillsyn. // Kontrollera att angiven spanning motsvarar stromnatet
innan du kopplar in apparaten. // Om sladden &r skadad, byt ut den med lamplig sladd
eller en ny sladdvinda. Sladden eller sladdvindan far endast bytas av Gorenje, Gorenjes
auktoriserade service- och reparationscenter eller av annan behdrig person. // Anvéand och
forvara endast apparaten i torra utrymmen inomhus och utom rackhall for bam. // Anvand
inte apparaten om den har tappats, om den ar skadad, om den har forvarats utomhus eller
omden hartappats eller nedsankts i vatten. // Anvand inte apparaten med olampligt tilloehor
eller foriangning. // For att forhindra skador, se fill att ditt har, I6sa delar pa dina klader, fingrar
ellerandra delar av kroppen inte kommer i kontakt med ventilationsfloden eller roriiga delar
pa apparaten. // Denna apparat kan anvandas av bam fran 8 ar samt av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller med bristféllig erfarenhet och kunskap,
under forutséttning att de star under uppsikt vid anvandningen av apparaten eller om
de har instruerats om hur man anvander apparaten pa et sakert sétt och ar inforstadda
med de risker som ar forknippade darmed. Ha bam under uppseende nar de anvander
apparaten och se fill att de inte leker med den. // Bam ska inte utfora nagra rengorings- eller
underhallsuppgifter pa apparaten, savida de inte &r aldre &n 8 ar och gor det under fillsyn.
Il Lamna aldrig apparaten utan fillsyn medan den &r ansluten fill natet. Efter anvandning
eller under underhall, stéll ner apparaten, stang av den och dra ut sladden fran uttaget. //
Dra inte i sladden nar du drar ut kontakten. // Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

FARA

Sank inte ner apparaten i vatten eller annan vatska och rengGr den inte under rinnande
vatten. Ror inte sladden och anslut den inte med vata hander.
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SPECIALVARNINGAR

Stang allid av apparaten innan du monterar eller byter ut sugslangen eller tilloehren.
Il Anvéand aldrig dammsugaren utan pase eller cyklon-dammbehallaren (beroende pa
dammsugartyp), eller utan in- och utblasfitter. // Hall ventilationskanalemna fria fran damm,
har eller andra fororeningar som kan tappa till ventilationskanalema, minska luftflddet och
minska sugkraften. // Flytta inte runt dammsugaren i rummet genom att dra i sladden eller
sugslangen. Skydda sladden fran heta ytor och andra skador och undvik att boja den.
Nér du anvander den automatiska sladdvindan, anvand handen for att styra sladden. //
Vid langvarig anvandning, lossa minst 2/3 av sladden for att forhindra dverhettning och
skador. Om du anvéander dammsugaren under flera timmar, rulla ut sladden helt. // Hal
sugslangen, den Gppna delen av apparaten och tilbehdren pa avstand fran ansiktet och
kroppen. // Anvand aldrig dammsugaren for att suga upp glod, span, fimpar, tandstickor,
vatskor (t.ex. mattrengGringsskum) eller vassa foremal (krossat glas osv.). Anvand inte
heller dammsugaren for att suga upp damm fran en toner. Anvand inte dammsugaren for
att suga upp byggmaterial (t.ex. fin sand, kalk, cementpulver efc.). Detta kan orsaka skador
pa apparaten. // Var extra forsiktig nar du dammsuger i trappor.

Apparaten uppfyller kraven i foljande europeiska direktiv: 2014/35/EU; 2014/30/EU,
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (VCEO3SPRCY).

Denna apparat ar mérkt enligt EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som utgors av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter (WEEE). Direktivet anger kraven for aterlamning och atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning i hela EU.
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MILJO

Kassera inte apparaten med vanligt hushallsavfall efter utgangen av dess livslangd. Ta med den till en atervin-
ningscentral. Genom att gora detta hjalper du till att bevara miljon.

GARANTI OCH REPARATION
For mer information eller vid problem, kontakta Gorenjes kundservice i ditt land (telefonnummer anges i det interna-
tionella garantibladet) garantibladet). Om inget sadant center finns i ditt land, kontakta narmaste Gorenje-aterforsal-

jare eller Gorenjes avdelning for hushallsapparater.

Endast for privat bruk!

GORENJE (")NSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN DAMMSUGARE

gorenje
Life Simplified
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gorenje
Life &rimplified
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